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A búrok.
Budapest, junius 8.

Húsz év előtt történt Majubánál, hogy 
egy maroknyi búrcsapat egész angol ezre­
det pusztított cl.

A vereség, a szégyen kiűzte az angolo­
kat Transzválból és nem is tértek volna 
többé vissza, ha Struben nem fedezi föl 
a Rand aranyereit. Csakhamar visszasereg- 
lettek és Transzválnak annyi lett az angol j 
lakója, mint akár a Fokföldnek.

Az arany vonzotta oda a világ leghatal­
masabb kalmár népét, amely megkezdette 
az ármánykodások végtelen szövevényét, a 
régi lakókkal való teljes egyenjogúságot és 
végre Anglia — hogy a föld mélyének kin­
csét hatalmába keríthesse — egész nyíltan 
hozzá látott a búr nemzet leigázásához.

„Und bist du nicht willig, so brauch 
ich Gewalt“ végre az immár másfélévnél 
hosszabb háborúba kény szeri tette a nem­
zetet, amelynek, minden fia cgy-egy Leo­
nidas.

Nem szükséges emlékbe idéznünk, hogy 
harcol az uj Dávid a hatalmas Góliáth 
ellen. Ezt a csodás höskölteményt bámulva 
szemléljük és amidőn Joubert, Cronje, 
De Wet, Rotha, Kruitzinger és a többi hős 
vezér nevét halljuk, azt kell hinnünk, hogy 
a mi dicső szabadságharcunk elhunyt hősei 
a Damjanicsok, Bemek és Guyonok orosz- 
láni lelke szállta meg a búr fiakat. A buj­
dosó búr államférfin, Krüger, a letiport 
magyar nép részére védelmet kereső és 
nem találó Kossuth Lajos sorsára emlé­

keztet. Óh szomorú sors, amelyben ismét 
hasonlítunk Krüger népéhez.

A búrok — irja egy ösmertetöjük — 
mint nemzet és egyénileg is többet érnek, 
mintsem ellenfeleik híresztelései után gon­
doltuk, kik őket vadaknak és kegyetlen 
rablóknak rajzolták. A harlemi és leydeni 
hösökez ivadékai nem hevesek, de komolyak 
és elszánták.

Eszök ágában sincs vért ontani, csak 
békében akarnak élni. Ha az angolokat 
csatáikban lekaszabolták; ha most is ha­
lálig harcolnak a britt óriással: azért van, 
mert csupán hazájukat védik, melyet az \ 
idegen elözönlőit és ők tiszta hazafiak. 
Sokszor bebizonyították, hogy nemesek és 
nagylelküek. i87ti-ben, mikor Anglia a 
zulukkal háborúskodott, könnyű lett volna 
a búroknak szövetkezni a vadakkal és igy 
mészárolni le a bitorlókat. Nem tették, 
pedig Anglia a vad kaffereket is felfegyverezi 
hős elleneinek romlására

Mily romlottság ez Angliától, amely nem 
csupán fizikai, de erkölcsi tekintetben is 
vereséget szenved a búrok hős népétöl.

Ennek a kis száma dacára nagy nem­
zetnek, Anglia világhatalmaval sikeresen 
dacoló és mérkőző búr népeknek fiai 
érkeztek tegnap városunkba. Itt vannak, 
hogy a vérkeresztségben elődjeik, a ma­
gyarok rokonszenvének nyilatkozatairól ér­
tesüljenek, hogy részvétünk könyeit, szá­
nakozó fohászainkat vigyék meg a délafri­
kai harctéren vérző dicsőknek.

Rokonszenwel, könynyel, sóhajjal mutat­
hatja ki csupán érzelmeit Magyarország és

nem tehetett egyebet akkor sem, amidőn az 
épp.ly hősies lengyel nemzet szabadságának 
veszte felett kesergett vérző szivével, vagy 
midőn egy testvér nemzet, a török vívott 
rettenetes és nem dics nélkül való harcot az 
éjszak bősz zsarnokával.

Baráti kézszoritásunk, buzdító szónk a 
tiétek, jó búr vitézek, mert e nemzet cse­
lekedetei nem saját hajlamai szerint in­
tézteinek. Ha győztök, küldhetünk babért, 
ha elbuktok megfonjuk homlokotokra a 
gyász koszorút— és még akkor is adósaitok 
maradtunk néktek, akik megtanítottatok 
arra, amit apáink oly jól tudtak, de mi 
feledni kezdettünk: arra a hazaszeretetre, 
melynek boldogság a honért elvérezni!

Budapest, junius 8.
Ivánka Xatgmond «sósat*. Ivánka Zsigmond. aki 

tudvalevőleg fia, Oszkár helyett lép föl a korponoi terü­
letben, szózatot irt a kerület választóihoz, kifejtvén poli­
tikai elveit, illetve hivatkozva egész életére, a mely nyi­
tott könyv. Első törvénye: A haz% minden előtt! Jól 
ismerhetik őt, akik ügyes-bajos dolgaikban egy félszáta- 
dot meghaladó idő alatt hozzá folyamodtak ; mindig a jog 
és igazság keresőinek részén állott. Nem nézte soha, sze­
gény-e vagy gazdag, özvegy vagy árva, evangélikus vagy 
katholikus ; c.tak azt nézte, igaza van-e vagy nincs. Kö­
veti Széli Kálmánt, akinek jelszava : jog, igazság és tör­
vény. A szándék egy legyen : a haza boldogulása. Végül 
közli Ivánka Oszkárnak kiadott nyilatkozatát, melyben a 
fiú kijelen j, hogy apja ellen nem fog föllépni.

As államháztartás vesztesége. Az ál­
lami pénztár ma tette közzé az első negyedév 
mérlegét, amely meglehetősen kedvezőtlen, 
amennyiben 29.890,504 korona 56 fillérrel keve­
sebb, mint volt az 1900. év első negyedének 
mérlege. Az összes bevétel volt 229.095,930 ko-

A MAGYARSÁG TÁRCÁJA
Megtört szárnyak.

— Catulla Mondes —
r.

1'örtént egy reggelen, hogy egy niéhc beröpült 
az ablakon egy hímző lány szobájába.

Ide s tova zümmögött, nagy gyönyörűségében.
Sok virágot megcsókolt már a völgy hajmásai­

ban; ahol csapatostól röpködnek a verőfény ol- 
ontötte pillangók a tavaszi tm-zö, amelyet oly­
kor átszel egy-egy szarka fehér-fekete repülése, 
a berekben, ahol a fákra reá csimpajkozik a rep- 
aöny s a futók könnyed fátyola.

Soha ein látott volt azonban annyi s oly csi­
nos v ragokat, mint c kis gyermek-szobában.

A falszönyegt ken, a bútorok szövetén, a kis 
jehór ágy függönyein ezrenként nyitották kelyhei-

^ a szegfű, violák, a jácintok s a szirontákok, 
a két szemközt álló tükörben minden időben 
juinus hava, végtelen kertje mutatkozott, virág­
csokrok voltak, egy a virágos falra akasztott 
n|lia fodrai közölt ibolyaszálak voltuk a sző- 
nyog mohájába esett kampón s fehér rózsa volt, 
*nií ,l szöveten megjelent a hímzőnő ujjai alatt.

A méhe nem ismerte ki magát kellően a/, oly

sok kehely s oly sok alia között, elkezdett röp­
ködni ide s tova, megszállott a kalapon, reá si­
mult a ruhára, beleütődött a tükörbe, elröpült a 
a szegfűhöz, a violához, nem tudta melyiket be­
csű je többre, a jácintot vagy a szirontakot, kö­
rül röpködte az ifjú lány ujjait, hogy a hevég- 
zetlen rózsát csókolja meg s méhe eszébe elgon­
dolta, mily édes mézet fog találni keiyhe por- 
szá'ai között.

De nemsokára bámulni kezdett.
Úgy rémiéit neki, hogy e virágoknak, melyek 

szebbek a virágoknál, nincs illatuk, nem eleve­
nednek meg; bába bolygott kehelyböi-ke- 
helybe, csak annál éhesebbnek érezte magát; 
s aztán sajnálni kezdte a berkeket, a völgyek 
hajlásúit, a tavaszi mezőket

Vis za akart térni hozzájuk s egyenesen arra 
felé repült.

Dj most már az ablak be volt téve.
A méhe, szomorúan mtgvonulva a ruha hazug 

virágai közölt, meghalt, anélkül, hogy mézet ké­
szíthetett volna, olyan sok szép virág között.

II.
Történt egy napon, hogy egy csalogány berö 

pült a nyitott ablakon egy daloló fiatal asizony 
szobájába.

Ide s tova röpkédéit, nagy gyönyörűségében.
Sok madarat hallott ö már az erdőben s a 

kert fái között: a sárgarigókat, melyek ágról-
Lapunk mai száma 12 oldal.

ágra repülnek k s arany csattogásokkal, a cse­
vegő csízeket, melyek tudják, hogy csicseregnek, 
a kacagó tengelicet, a kakukot, amely folyton 
panaszol; saját dalát is hallotta — hulk, folyé­
kony, mély dalát, a rejtelmes éjek holdfényesen.

Sohasem hallott azonban oly csinos dalokat, 
mint az ifjú asszony szobájában.

Ujjat vándorolva a zongora egyik végétől a 
másikig, a zenélő nő, visz, bolondos ütemeire, 
könnyelmű dalokat énekelt, hasonlókat a kacajok 
csengéséhez, amelynek hullámai pengve szétha­
sadt kristály üveg hangjaként terjednek el a lég­
ben : hangja vig volt, mint azoké. kis a nyári 
éjben a kurta korcsmák előtt dudorásznak s 
vi- szaemlékezett munden zenére, amely táncra hív.

A csalogány, kissé meglepődve, nagyon mu­
lat az oly sok dalon s vegyes zenén. Elrejtőz­
ködött a szoba padlója alá egy nagy fészekforma 
valamibe, amire ott akadt s hallgatott, a mérté­
ket nyaka kis mozgásaival adva meg. Nem unta 
meg a hallgatást. Tanulékony voltában maga is 
csicsergőit, mint a vidor dalos asszony, énekelve 
a polkákat, Operette dalokat adva elő, ismételve 
a végs/.akokat s máris szivében vv-szagondolt a 
csinos dalokra, melyekkel úgy elmulatta ma­
gát nyári éjeken a bokorágon.

D ■ nemsokára elszomorodott.
Úgy rémlett neki, hogy a vidor dalok nem 

illenek buskomor hangulatához. Megkisérlette 
megváltoztatni egykor folyékony, csöndes, tiszta
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róna 49 fillér, vagyis 5 932,207 korona 97 fillér­
rel kevesebb, mint a múlt ev első negyedében, 
amikor 235.028,138 korona 46 fillér volt a bevé­
tel. Az összes kiadás volt 310.596,019 korona 
87 fillér, vagyis 23.958,296 korona 62 fillérrel 
több, mint az előző év első negyedeben, amikor 
286.637,723 korona 25 fillér volt a kiadás. A 
fogyasztási es haladónál 8.944,609 korona /0 
fillérrel kevesebb a bevétel, aminek főképp az az 
oka, hogy március utolsó napja vasárnapra esett, 
minek következtében a hitelezett adóknak e hó­
nap utolsó napján esedékessé vált összegeit a 
következő hétköznapon, vagyis április hó 1-én 
fizették be és igv estik a második évnegyedben 
fogják kimutatni. Az állami vasgyáraknál 4.588,199 
korona 67 fillér a visszamaradás, ami a gyárak 
kisebb foglalkozásából ered Kedvezőbbek voltak 
a bevételek a sorsolási kölcsönnél 241,828 ko­
rona 55 fillérrel, az egyenes adóknál 615.898 
korona 01 fillérrel, a jogilletékeknél 848.694 ko­
rona 82 fillérrel, a dohányjövedéknél 3.205,381 
korona 43 fillérrel, a pénzverés és férnbeváltás- 
nál 1.611,147 korona 57 fillérrel, a posta, táviró 
és telefonnál 921,6l 2 korona 27 fillérrel, az 
államvasutak bevételeinél 1.512,600 koronával. 
A kiadások lényegesebb eltérései ezek: A közös­
ügyi kiadásoknál 16.785,463 korona 60 fillér, 
mely nagyobb kiadás részben a nagyobb előirány­
zatnak, részben pedig az 1900. évre megtörtént 
ideiglenes leszámolásnak a folyománya. A leszá­
molás szerint az 19l O. év végén Magyarország ja­
vára 13.688,193 kor. 95 fill, követelés mutatkozik, 
minek folytán ez az összeg az 1900. évi kezelés 
javára visszatérítendő lelt volna. A visszatérítés 
azonban nem készpénzben történvén, hanem oly 
módon, hogy a szóban forgó összeg, mint az 
1901. évben teljesített kvótaszállitmány az 1901. 
évi kezelésre vitetett át, miért is ez az összeg 
a folyó év első negyedében mint nagyobb ki­
adás jelentkezik ugyan, ez a többlet azonban az 
év folyamán teljes kiegyenlítést fog nyerni. A 
belügyminisztérium 1.570,917 korona 07 fillér 
többkiadása egyrészt a nagyobb előirányzatból, 
másrészt a betegápolási költségeknek emelkedé­
séből és a közigazgatási tanfolyam kiadásaiból 
származik. A dohányjovcdéknél a 6.567.905 ko­
rona 66 fillér nagyobb kiadas az 1900. évi rend­
kívül bő és igen jó minőségű termés beváltásá­
ból ered. Az államvasutaknál mutatkozó 1.153,369 
korona többlet annak tulajdonítandó, hogy az 
1901. ev első negyedében mintegy 630,000 vonat- 
kilométerrel több teljesittetett. A földmivelés- 
ügyi minisztériumnál c 751,796 korona 15 fillér 
nagyobb kiadas a telepítésre vonatkozó tör­
vény alapján folyósított összegekből ‘származik.
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Delegációk.
A magyar delegáció.

BéCcböi táviratozzak: Ma délelőtt ült ismét 
össze a magyar delegáció, hogy plenáris ülésén 
folytassa a külügyi tárca költségvetésének tár­
gyalását. A vita folyamán újra szóba került a

hármas szövetség ügye s a I lszólalók reflek 
táltak azokra a támadásokra, melyek az utolsó 
ülésen elhangzottak. Az ülés folyik.

Az osztrák delegáció ülése.
Az osztrák delegáció tegnap teljes ülést tar­

lóit Lobkovite herceg elnöklete alatt. \ magyar 
delegáció átiratban tudatta az osztrák delegáció­
val a hetes bizottság megválasztását. Azután 
áttérlek a napirendre: a külügyi költségvetés 
tényállására. Schönborn gróf a hármasszövetség- 
röl beszél, Secher Ottó dr. a magyarországi 
inkompatibilitási törvényről. Barwinszky és Jocse- 
vics felszóllalásai után Goluchovszky külügymi­
niszter reflektált az elhangzott beszédekre s ez­
után a költségvetést elfogadták.

Szünet után áttértek a közös pénzügyminisz­
térium előirányzatának tárgyalására. Kozlovszky 
előadó ismertette a költségvetést. Spaun, Axmann 
Bicéi felszólalásai után a költségvetést általá­
nosságban és részletekben elfogadták.

A legközelebbi ülés hétfőn délután lesz.

KÜLFÖLD.
Szerb-bolgár szövetség Annak idején említettük, 

hogy Szerbia és Bulgária készül katonai szövetségre lépni. 
E hirt az orosz lapok említették legelőbb, de a külföldi 
sajtó ekkor megcáfolni igyekezett. Most azonban a pé- 
tervári lapok, már mint pozitív ténynyel állanak elő, 
birt adva egy ilyen katonai szövetség tárgyalásáról. A 
két állam között a szófiai orosz katonai attasé szerepel. 
Ugyanez a forrás jelenti, hogy a belgrádi katonai attasé 
Hentagier Szófiába ment, hogy jelentést tegyen a kor­
mánynak a szerb hadsereg állapotáról. Azt a kommentárt 
is fűzik a fairhez, hogy a görög és román uralkodók 
abbáziai találkozása összefüggésben van a katonai szö­
vetséggel Hogy tényleg van a dologban valami, az onnét 
is kiviláglik, hogy Leontiev szófiai orosz katonai attasé 
Poprikov bolgár hadügyminiszter kíséretében nemrégibe n 
beutazta egész Bulgáriát és azután a bolgár fejedelemnél 
volt kihallgatáson és Szófiából azonnal Belgrádba utazott, 
hol Sándor király fogadta majd két óra [hosszat tartó ki­
hallgatáson. Hogy tényleg megfelel e bir a valóságnak, az 
nem bizonyos, de hogy valami készül a két állam kö­
zött, az tény illetve a muszka kéz készít valamit a ket­
tő között.

Francia — olasz bar átkoz Ab. Úgy látszik, hogy a 
franciák valósággal tüntetnek a hármas szövetség ellen, 
kacérkodva Olaszországgal. Minden lehetőt elkövetnek 
barátságos és sznélyes érzelmeik kimutatására. Külön­
ben is ez az év tavasza úgy látszik a hatalmak cnycigé- 
sére van teremtve. Német és Franciaország, a francia és 
olasz hatalom, görög és román, szerb és bolgár nemzet 
mást sem tesznek, mint ünnepelik egymást. Határozottan 
úgy látszik, hogy össze akarnak verekedni. A párisi olasz 
kereskedelmi kamara évi lakomája is kedvező alka om 
volt a francia olasz barátság kimutatására. Gróf Tori- 
nelli olasz nagykövet beszélt a két hatalom jó viszonyá­
ról. S utána felállott Millerand kereskedelmi miniszter,

aki Olaszországnak a 'ranciákkal]való rokonszenvéröl beszélt
hosszasabban, Kiemelte beszédében, hogy a két nemzet­
nek öröme, gyásza mindig és mennyire közös. Utal 
Umbertó király halálakor a Franciaországban beállott ál 
talános gyászra. A touloni ünnepek meg különösen meg­
mutatták, hogy a két nemzet jóviszonya mennyire szi­
lárd és mennyire tartós. A zenekar az olasz némzeli 
himnuszt és a maiseiílaiset játszotta. A jelenlevők felál 
toltak, s igy éltették Olaszországot s Viktor limánnue! 
királyt.

Vasárnap, 1901. junius 9.

TÁVIRATOK.
Waldorsee.

Biirlin, jun. 8. VValdersee Tientsinben kijelen­
tette elutazása előtt, hogy neki az a véleménye, 
hogy a hatalmaknak jó volna még öt esztendeig 
megszállva tartani Kínát.

Reform Kínában
Sanghaj, jut*. 8. Most kiadott császári rende 

let szerint, az uj reformjavaslat értelmében a 
hivatalnokoknak vizsgát kell tenniük.

I Keresztény gyilkolások
Berlin, jun. 8. Pekingből jelentik. Észak-Mon 

golországban Bearmint atyát és 14 társát legyil­
kolták. Azonkívül egész Mongolországban újra 
lázongás tört ki a keresztények ellen.

Kitchenert elfogták
London, jun. 8. Magántáviratok jelentése alap­

ján egész városban elterjedt a hir, hogy Kitche­
ner a burok kezébe jutott. Hiva'alosan nem erő­
sítették meg.

A háború következményei.
London, jun. 8 A kártérítési bizottság tegnapi 

ülésén az elnök reményét fejezte ki, hogy n Dél- 
afrikúban kárt szenvedett idegenek rövid időn 
kártérítést nyernek.

A francia követ.
Berlin, jun. 8. Noailles marki berlini francia 

nagykövei visszahívása befejezett ténynek mond­
ható. Helyébe alighanem Bourgeois Leon jön.

FÖV ÁROS.
Agrár zmus és merkantilizmus Szép 

székesfővárosunk, amely oly büszkén hirdeti 
magát a nemzet szivének, nem egészen osztat­
lanul rajong a nemzetért Különbséget tesz a 
nemzet fentartó elemei között s másként kezeli a 
merkantilig urakat és egészen másként azokat, 
akik elég merészek az őstermelők osztályához 
tartozni Valahányszor az országos magyar gaz­
dasági egyesületnek elintézni valója van a fővá­
rossal, minduntalan fölharsog az a türelmetlen, 
szinte dölyfös hang, amely a pénzében clbiza- 
kodoti inerkantilisokat jellemzi. A gazdasági 
egyesületről a főváros törvényhatóságában olyan­
forma I vélekednek, mint az apagyilkosról. A go­
noszról, aki leöli édesapját, kifosztja vagyonát, 
ledér életével közbotrányt okoz. Szóval fekély, 
amelyet a tiszteletreméltó merkantilisták még 
tűrnek, mert kivágni a sebet: kellő bátorságuk 
nincs. Hogy a gyűlöletnek mi az alapja, köny- 
nyen megtaláljuk. A gonlry, miután ősi vagyo­
nát több-kevesebb könnyelműséggel átengedte 
a merkantilig uraknak, észhez kapott, letett köny- 
nyelmü szokásairól: szervezkedett, hogy meg­
mentse a még menthetőt, sőt amit lehe', vissza­
szerezzen. S azok, akik oly szívesen s oly szí­
vósan intézték az ősi vagyon kézhezkaparitását, 
azóta, amióta ez u fordulat történt, éktelen düh- 
vei vannak eltelve a gontry-elem s különösen 
képviselőjük, az 0. M. ií. E. iránt. S ennek az 
oktalan, csúf méregnek kihajlását léplen-nyomon 
megtaláljuk a főváros törvényhatóságának kebe­
lében, amely legrm logcbb fészke a mindenféle 
merkantilig érdekeknek. A részvényesek, börziá- 
nerek, vállalkozók bérlők, kis és nagy bankok 
kül- és beltagjai, akik szabadon élvezik a tehe­
tetlen főváros jóságát, akik u jóságot azzal há_

s mély dalolási módját, de elfelejtette volt s 
aztán elbusuita magát a park fái és az erdő 
után, ahol a csalogányok sóhajtoznak.

Vissza akart térni, kinyitotta szárnyát s 
röpült.

De kalitban volt, amelynek ajtaját bezárták.
A csalogány szomorúan, megvonuiva a szoba 

padlója alatt, a rács mögött, meghalt, nem éne­
kelve annyi sok szép ének között.

111.
Történt egy este, hogy egy költő belépett s 

bizony nem az ablakon keresztül, egy kacagó 
párisi nö szobájába.

Megállóit, elbámulva.
Sok ifjú lányt bámult volt ő meg kis város­

kája falai eiőtt, ahoi ártatlan játékokat játszottak 
a kecskerágó bokrok alatt, a templomban a va 
sárnapi mise alatt, a festett üvegablakok vissza­
verődő fényében, mely mintegy sugárkörrel látja 
el a térdeplők homlokát, a komoly fogadú-zo- 
bákbnn, ahol az öregek vvisthet játszanak, inig 
a fiatal leányok és fiuk kettesében beszélgetnek 
a nagy_ ablakok függönyei mögött.

Sohasem látott annyi észzavaró lányt, mint e 
párisi nő szobájában.

Valamennyi gyönyör ígérete mosolygott a bü- 
vészno szemeiben s az átható illat, amely hajá­
ból aradi, megnehezítette az ember fejét, mint* 
egy csodás részegségben. Kis fogai éle nyitott

szájában a szivén megharapatás vágyat kőitek 
utolsó csöpp vérhullát-áig s mér távol is tőle, 
az embernek egész testén megórzett ruhája, 
haja, karjai érintése, mint valami szoros ölelés, 
amely sohasem ordít fel.

A költő gyönyörrel volt eltelve ennyi báj kí­
vánatos láttára. Letérdepelt, vallomásokat rebe- 
gott, megcsókolva az édes, csaló szemeket, ame­
lyek nem fordultak el tőle, a nyakszirt bodor 
hajszálait, felajánlva nevét a kis hegyes fogan 
harapásának, belemerülve a ruha, a haj, a ka­
rok ölelésébe s költő szellemében elgondolta, 
milyen szép verseket fog Írni szépe dicsőítésére.

De nemsokára bus komorrá lön.
lj’gy rémlett előtte, hogy ez az asszony, ki 

bájolóbb volt, mint az asszonyok, nem adott 
szerelmet cserébe szerelemért, hogy nem reme­
gett meg az őszinte csók alatt; hiába ölelte át, 
vágya iobogásában nem volt odaadóbb, mint az- 

r (!*‘dt s aztán meggyülölte, sajnálva kis város- 
I kája falait, a vasárnapi misét az üvegablakok 

ragyogásával, a piruló unokahugokat az ablakok 
1 mélyedéseiben.

Vissza akart térni szabad múltjához.
De a párisi nő karjai nem voltak olyanok, 

melyek megengedték volna a menekvést.
A költő — fájdalmasan, elbusultan, a csalóka 

ruha fodra mellett meghalt, szerelem nélkül a 
sok ölelkezésben, mint ahogy meghalt a méhe, 
bánatában, hogy nem készíthet mézet s a csa­
logány bujában elfeledett dalaiért.
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iálják meg, hogy önös üzleti hasznuk érdeké­
ben tönkre teszik magát a várost, e jó urak 
menten összerött'ennek mihelyt az 0. M. G. E. 
fordul valamiért a városhoz.

— Kicsoda, micsoda az az Omge ? — igy kia 
bált tegnap is egy bizottsági tag a főváros köz­
élelmezési bizottságában. — Miért segítsük mi 
az Omgo-t ?

S a bizottságban csupán Almády tanácsosnak 
volt tudomása arról, hogy ki is az az Omge! 
Bizony szomorú tünet a magyar fővárosban az, 
bogy az ország magyar gazdáinak hatalmas 
egyesületét csupán Almády tanácsos ismeri, 
ellenben a Zion-egylottel az egész törvényható­
ság jó viszonyt tart fenn.

- A Jószívű pénzügyminiszter. A főváros lakos­
ságiak állandó panasza a megélhetés drágasága. Ami 
amari viszonyainkhoz mérten a fővárosban minden drága ; 
a legkelendőbb élelmi cikk épp úgy, mint azok a külön­
legességek, amelyeket csak néhány nagy ur fogyaszt Per­
sze vannak, akik tagadják a drágaságot és szeretettel 
hivatkoznak a külföld nagy városaira, amelyekben a piaci 
árak némely tekintetben még magasabbak. De ezek az 
összehasonlító statisztikában utazó urak sohasem említik 
meg azt, hogy külföldön a sokkal kedvezőbb anyagi hely­
zetből eredő nagy fogyatná» okozza az aránylag mérsé­
kelt drágaságot, mig nálunk — a mi szeréay anyagi álla­
potunkat figyelembe nem vevő, tulcsigázott fogyasztási 
adók csökkentik a fog\ asztást, mert a drága árak elriaszt­
ják a fogyasztó közönséget s a termeléstől a termelőt.

Mindezeken a bajokon csakis a fogyasztási adók arány- 
iagos elosztása és leszállítása segíthetne. Ám erre nem 
igen van kilátásunk. A pénzügyminiszter ur nem nélkü­
lözheti azokat a milliókat, amelyeket Budapest gyomra 
jövedelmez neki fogyasztási adó címen, s igy nem haj­
landó a leszállításra. Ellenben tanácsokat szívesen ad a 
föváiosnak. Ilyen tanácsa a< is, hogy ha a város a vad­
hús forgalmat emelni akarja, szállítsa le a községi fo­
gyasztási adót M.lyen jószivü a miniszter I Az. állami fo­
gyasztási adó éppen négyszerese a községinek, azt 6 nem 
szállíthatja le, a főváros azonban, amely maga szedi az 
adukat (az államit is) a maga költségén, drága intézmé­
nyeket tart fenn az elárusitásra, inkább leszállíthatja az 
adót. Bizony miniszter ur, ha kcgyelmességed komolyan 
akar segíteni a tóvárosi élet drágaságán, ne tanácsokat 
osztoga-son, hamm engedjen valamit az adóból.

Az eskütéri hid vasútja Az Eskü-téri 
híd egy év lefolyása alatt elkészül s igy ideje 
gondoskodni róla, hogy a budai vasúti forgalmat 
az eskü-léri hídon át a pesti hálózatába kap­
csolják A hidra a közúti vasútnak is van kon­
cessziója s ma beadta az építendő vasút terveit 
a tanácshoz. E terv szerint a vasút az eskü- 
léri hídon át a Kigyó-térra, onnan a Ferenciek- 
terére jutna. Innen bekanyarodik a Reáltanoda­
utcába s a Magyar-utcának a Reáltanod i-utcá- 
val szemben levő egyik ház udvarán keresztül 
jutna a Muzeum körútra. Természetes, hogy ezt 
az udvart, illetőleg ezt a házat a társaságnak 
meg kell szereznie s a háznak mindkét kapuját 
ki kellene szélesítenie.

A karmester foga.
— A nagylelkű páciens. —

Nem teljesen megbízható tudósítónk Írja a következő
esetet :

A napokban történt, hogy egyik kiváló karmesterünk, 
kinek zene-zerzői talon!uma állítólag nagyobb az Offen- 
bachénál, s kinek taluntumánál csak humora nagyobb, 
tehát e humoros, ma yar vffenbachchal történt, hogy va­
lami ünnepi alkalomból kilolyólag egy szellős, nyári szín­
házban dirigált.

A zenekar már stimmelte eszközeit, a közönség már 
áhítattal \ária a karmester és mester öndirigálandó hal­
hatatlan müvét, mikor a nagy zeneszerző egyszerre oda 
kap, hol fogai fészkelnek.

Mi ez ?
A fogaiba villámcsapásként állott be a gyötrő fájda­

lom. Eltorzultak arcának vonásai s lankadtan hanyatlott 
üá a karmesteri pálca.

tanácsolták, hogy tegyen \attát a fülébe, mire sértő­
dötten pattant fel:

Mit, én ne hallhassam a század legújabb müvét f
Meg hát különös is lenne egy karmester, ki bedugott 

hfilel hallgatná saját szerzeményét
Adtak különben más tanácsokat is, amelyek között sze­

repeltek a ketté vágott hagynia, a meleg tejfel, a hideg 
fűn, amerikai, indiai és istentudja milyen fogcsepp.

Hiába volt minden, a hegedűk, kis és nagy bőgők, 
1 mtányér és dobok közül cló-előtört cgy-egy bánatos só­
haj a vergődő karmester kebeléből.

Amint a felvonásnak vége volt, a sötét városrészen kc- 
csztill egy fiakker robogott a belváros felé, hol egy fia­

tal fogorvos lakik, ki előnyösen ismeretes az Írók és mű­
vészek társaságában. A fiakkerböl olyan megtörtén szál­
lott ki a mester, mintha darabját Bia Torbágyon műked­
velői előadáson hallotta volna kifütyülni.

A fogorvos műtermében kigyultak a villamos lámpák 
s a fogorvos fehér pongyolában, édesen mosolyogva kö­
zeledett a fényes szerszámokra remegve néző mester 
felé.

A doktor kezébe ragadott egy fényes acél szerszámot, 
a zeneszerző kebeléből szivszaggató sóhaj szállott ki s 
azután a késői hazamenők körülbelül olyan hangot hal­
lottak, mintha valami feltámadt ős-lény egy operettből 
öt hat taktust üvöltene.

A fog és fájdalom távoztak fészkükből.
A fogorvos mosolyogva rendezkedett a már jókedvű 

mester körül, aki kabátját felöltve könnyeden kérdé:
— Mennyivel tartozom ?
— Tíz korona az egész !
— Helyes. Tehát én, mint az „Otthon* tagja kapok 

■10 százalékot, mint az Újságíró Egyleté ISO százalékot, 
mint a nyugdíj intézeté 30 százalékot, mint a segélyegylet 
tagja to százalékot. Nos, kedves barátom, úgy veszem 
észre, On tartozik eszerint nekem néhány koronával. 
Mindegy, jól húzta ki fogamat. Elengedem.

Szólt s távozott. S nemsokára a színház felől a zene 
diadalmas hangjait hordozta szét a a nyári éjjeli enyhe 
szellő.

NÄPIHIHBK.
Budapest, junius 8.

Vándoruton.
— De Wett. —

Amerre csak járok: széles e világon:
Édes hazám, mindenütt csak képed látom! 

Odafnnt a magas égen,
Az éjben is, csiilagtényben, 

"Harmatcseppben a virágon!

Mily szomorú, milyen sápadt lett a képed, 
Kialuvó mécses lángja már a fényed, 

Templomaid leomolva,
Varosaid földig porba,

Legyilkolva egész néped !

Harangszavu ik nem kondul már az egekbe, 
Elhallgat a harci kürt is a hegyekbe’, 

Temető a rónaságod.
Itt fekszik a szabadságod,

Édes hazám, szivem szentje!

Nincsen nép, mely hallgatna az esdő szóra, 
Széjjeltépett lobogónkért egy szót szólna, 

Ott lesznek temetéseden,
Osztozkodni holttesteden,

S kockát vetni koporsódra!

Ismered a sorsunk, magyaroknak népe,
Itt pusztultál, vesztél alig ötven éve 

Testedet szerte lépdelték.
Lelked belőle kiölték 

S belevesztél sötét éjbe —

De a s-abadságnak olihatatlan a lángja, 
Bele nein fojthatják örök éjszakába.

Amint egykor te megtetted 
Széttépjük a bilincseket,

S leomlik a zsarnok vara.
K. Simó Ferenc.

építésénél dolgozó hivatalnokok jelentését, majd 
átment a záróhidon, ahol bemutatták neki a záró- 
és emelőkészülékek működését. Ezután a bal­
parton az adminisztráció házába ment és nagy 
megelégedéssel nyilatkozott az építkezésről, 
amely feltétlenül biztosítja a várost újabb árviz- 
veszedelem ellen. Innen folytatta útját a Dunán 
egészen a freudenaui kikötőig, ahol megnézte a 
téli kikötő előmunkálatait. Háromnegyed egy óra­
kor Freudenauban kocsira szállt és visszatért 
Schönbrunnba.

— (Delegátusok a király ebédjén.) Teg­
nap udvari ebéden fogadta ő felsége a delegá­
ciók tagjail. Az ebéd alatt a király legtöbbnvire 
a delegációk elnökeivel társalgóit. Széli Kálmán­
nal és Körberrel nyitotta meg a cerclet. Sokáig 
beszélgetett ö felsége Szilágyi Dezsővel is. Ber- 
zeviczy Albertiéi a közigazgatás egy-zerüsitésé- 
ről beszélt. Az osztrák delegátusok közül Kra- 
marz cal beszélt a leghosszasabban, még pedig 
külpolitikai ügyekről. A cseh delegátusok előtt 
kifejezte, hogy örül, hogy nemsokára ismét Prá­
gában időzhet.

— (Jókai festménye) Jókai Mór aki diák­
korában tudvalevőleg nagy kedvvel festegetett, 
vászonra vetett többek közt egy képet, amelyet 
egyik ifjúkori barátjának, Sallay Károlynak aján­
dékozott. A kép 1844-ben készült s most fö- 
dözte föl a pestvármegyei Solton Márky István

I falon függő képei közölt Farkas Sándor. A ké­
pet érdemes volna az enyészettől megmenteni s 
valamelyik múzeumban elhelyezni

— (A király utazása.) D.-Miholjacről 
jelentik, hogy már véglegesen elhatározott dolog 
a királynak az a látogatása, amelyet szeptem­
ber 10-én a verőcemegyei D.-Miholjacon fog 
tenni. A király Villányban száll ki az udvari vo­
natból és Siklóson át kocsin hajtat a horvát 
községbe. A király három napig marad D.-Mihol­
jacon.

—• (Erzsébet királyné emléke.i Erzsébet királyné 
emléke iránt megható módon nyilvánul meg szerte az or­
szágban a kegyelet. Alig zajlott le a gödöllői szoborlelep­
lező ünnepség, már követi is a kolozsvári szobor leleple­
zési ünnepe, mely e hónap 16-án fog lefolyni a Felleg- 
várva vezető Erzsébet-sétauton. A kolozsvári ünnep 
sorrendje a következő: Szózat; énekli a kolozsvári 
polgári dalegylet. Dr. Hader Károk min. tanácsos, 
szépítő egyleti elnök beszéde, mely után az emlékről a 
lepel lehull. Hymnutz. Alkalmi vers. irta Felszegi Dezső. 
Szavalja Ditrói Nándor. Elnök a szobrot Kolozsvár városi 
polgármesterének védelmébe ajánlja. Szvactina Géza, kir„ 
tanácsos, polgá mester beszéde, melvlyel a szobrot Ko­
lozsvár város hatóságának gondjaiba veszi. Zárn.dal. elő­
adja a Polgári Dalegylet. — Salzburgi an is lefogják leplezn 
Erzsébet, királyné szobrát a király és az uralkodóház több 
tagjának jelenlétében. A szobor magassága 1 méter 90 
cm. és hófehér márványból készült. A királyné úgy van 
ábrázolva, a mint kissé félrebajtott fővel csöndes meren­
gésbe merül. Hosszú ruhát visel, amely alól a bal láb­
fej kissé kilátszik. Karját egybefonva tartja és fején ha­
jának dús tekercsei láthatók. A talapzat vöröses már- 
ványkőből Készült, a melynek egyik oldalán Ebner-Eichen- 
bach bárónő néhány soros emlékverse van bevésve. A fel­
iratot babért és vadrózsaág futja körül.

— (A pápa betegsége.) A pápa egészségi 
állapotáról aggasztó hírek kerültek forgalomba 
az utóbbi napokban az egész kontinens sajtó á- 
ban. Római táviratok most megcáfolják ezeket 
a faireket. A pápa egészségi állapota változatla­
nul jó és minthogy tudomására jutott a beteg­
ségéről elterjedt riasztó hir, tüntetőleg fogadja 
kihallgatáson a híveket. Egy afrikai püspökhöz, 
aki örömét fejezte ki afölött, hogy a pápa olyan 
jó egészségnek örvend, tréfásan igy szólt:

— Látod és mégis mindenáron el akarnak 
már temetni.

— (A király kirándulása a Dunán.)
király — mint tiécsböl jelentik — tegnap ha- 
1 a Duna-csatornán kiment a nussdorfi Donau- 
tzhez, hogy megnézze a csatornázási munka­
oldat. Kíséretében volt: gróf Paar főhadsegéd, 
itteck vasutminiszter, báró Call kereskedelmi 
niszter gróf Kielmansegg helytartó, Taussig 
ötőépitési igazgató, Bosjek folyamszabályozási 
izgató, továbbá a közlekedési bizottság és a 
naszabályozási bizottság képviselői. A király 
csatornázási munkálatokon kívül megnézte a 
rosi vasút dunacsatornai vonalát és a rakodó­
éi építkezéseket is. Miután a hajó a Donau- 
itznél levő zárókésztiléket és a Nussdorfnal 
rő zsilipeket elhagyta, leszállt a hajóról és a 
atorna jobb partján meghallgatta a záróhtd

—- (Magyar diákok Oroszországban.)
Lóczv Lajos egyetemi tanár tagnap esto nagy 
tanulmányi kirándulásra indult a budapesti egye­
tem húshallgatójával. A társr,Sághoz csatla­
koztak Lörenthey Imre, Cholnoky Jenő egyetemi 
adjunktusok és Se cm aver Vilmos műegyetemi 
tanárségéd is, akik a hires orosz császári gyűj­
teményeket fogják tanulmány tárgyává tenni. 
Az útvonal a következő : Lemberg, Sebasztopol, 
Harkov, Kiev, Moszkva, Pétervár, a Fi nn tavak 
és Helzingforsz és Revnl, ahonnan Norvégián és 
Németországon át hazatérnek. Az orosz geoló­
gusok ünnepies fogadtatásban részesítik a tár­
saságot.

— (A görög király Romániában.) Buka­
restből jelentik, hogy az ottani félhivatalos új­
ság közlése s zerint a görög király Aix-les-Baim-bo
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utazik, onnan visszajövet pedig Bécsen kercsz- 
% tül Szinajában meglátogatja a román királyi párt. 

A görög király augusztus közepén érkezik 
Szinajába.

— (Uj magyar nemes.) A király dr. Bér­
ezel Manó egyetemi magántanár, valamint tör­
vényes utódainak, a gyógyászat terén szerzett 
érdemei elismeréséül, a magyar nemességet a 
„puszta-péteri“ élőn évvel adományozta.

— (Egy kitűntél ünneplése) A gödöllői járás köz- 
igazgatási tisztikara szép ünnepélyt rendez abból az al­
kalomból, hogy főnőkét, Kapczy Vilmos főszolgabírót, a Fe- 
renc-József rend lovagját ő felsége a Ili osztályú vasko­
rona renddel tüntette ki. Bankettet rendeznek a tisztele­
tére e hó 16 én, a tűzoltóság pedig fáklyás zenét rendez. 
Ezt megelőzőleg vasárnap ünnepi díszközgyűlés is lesz.

— (A koronázás évfordulója. A jelentő­
ségteljes nap emlékére a budavári Mátyás-tem­
plomban reggel kilenc órakor egyszerű Te Deu- 
mot tartott Nemes Antal apát-plébános, aki ez 
alkalommal azt az uj misemondó ornátust vette 
föl, amely boldogult királyasszonyunknak, Er­
zsébetnek menyasszonyi ruhájából készült Az 
istentiszteleten a hivatalos személyek mind, de 
közéletünk számos más előkelősége és különösen 
sok arisztokrata hölgy volt jelen.

— (Az aszódi Petőfl-szobor.) Még a múlt 
évben határozta el nagy lelkesedés közepette 
Aszód polgársága, hogy a református gimnázium 
előtti téren Petőfinek szobrot állíttat. Különösen 
a nők buzgólkodása folytán a szobor ügye már 
annyira haladt, hogy a leleplezést még ez év 
őszén megtarthatják. A napokban a tanuló ifjú­
ság rendezett a szobor felállítás! községeinek 
fedezésére egy nyári táncmulatságot,! mely fénye 
sen sikerült. A még hiányzó fedezetre folyik a 
gyűjtés. A szobrot Ióth János debreceni szob­
rász-művész tervezte.

— (IQ. Ábrányi Kornél betegsége.) Uj. Ábrányi 
Kornél országgyűlési képviselő és lapszerkesztő álla­
pota, mint értesülünk, tegnap óta jelentékenyen javu t. 
Her cél tanár, akinek a szanatóriumába szállították a nagy- 
beteg képviselőt, megoperálta a veszedelmes daganatot 
8 azóta a beteg nagy könnyebbséget érez-

— (Beöthy-Kaczíány párbaja.) Kacziáuy 
Géza nyílt levele miatt, amelyet Beöthy László­
hoz, a Nemzeti Színház igazgatójához intézett, 
ma délelőtt kardpá bajt vívott Beöthy Lászlóval.
A párbaj a Fodor vívótermében folyt le délelőtt 
11 órakor. A felek háromszor csaptak össze és 
mindketten több lapos vágást (kaptak. A harma­
dik összecsapás után a segédek megszüntették 
a párbajt; a felek kibékültek. Kacziány segédei 
dr. Alsavszky Lajos ügyvéd és Fogarasi-Vizy, 
Beöthyé Bosnyák Zoltán és Andreánszky Jenő 
voltak.

— A búrok Budapesten. Óriási néptömeg 
hullámzott tagnap este a Kerepesi-uton a Keleti­
pályaudvar útirányában. A rendőrök alig tudtak 
rendet csinálni, pedig nagyszámú lovas és gyalo­
gos rendőr vonult ki ez alkalommal a rend 
fentartására. A nagy tömegcsoportosulást a búrok 
érkezése okozta. Ifjabb Dewett János és Valentin 
búr parancsnokok a delafrik.i kormányok és a 
nemzetközi búr szövetség képviseletében jelen­
tették be látogatásukat a magyar fővárosban. A 
Keleti-pályaudvaron kellett volna érkezniük. A 
fogadtatáson megjelent a százastagu búrbizotiság, 
egyletek, társaságok küldöttei. Már 8 óra is el­
múlt és a búr küldöttek csak nem érkeztek meg.
A tömeg órák hosszat várakozott. A türelmet­
lenség már- már zavargásban tört ki, a közleke­
dés a Kerepesi-uton megakadt, de a várva-várt 
vendégek csak nem mutatkoztak. Este kilenc 
órakor a fogadó-bizottság hosszú kocsisora végre 
a vendégek nélkül vonult vissza a fővárosba és 
a meg nem érkezett búrokról különféle hirek 
kerültek forgalom na. Azt újságolták, hogy a bú­
rok vonata megrekedt valahol és azért nem ér­
keztek meg. Kilenc órakor aztán kiderült a 
tévedés. A búr küldöttség a nyugati pályaudva­
ron érkezett meg, ahol egy lélek sem varta 
őket. A fogadó-bizottság csak két órával később 
értesült erről és akkor nagy triumfussa! vonul­
tatta végig a vendégeket a városon. A szét 
oszlott ezerekro menő tömeg í gy része mégis 
összeverődött a késő esti órákban is és lelkes 
menetben kísérte a búr vendégeket, akik búr 
és nemzeti szinti lobogók alatt hajtattak végig 
a főváros utcáin. Tiz órakor az Erzsébeteizálló-
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ban, ahova a vendégeket elszállásolták, sziikehb
körű vacsora volt. Kár, hogy a logadó-bizoitcág 
fejetlensége folytán a szép fogadtatás fiaskót 
vallott. Ma délelőtt a búr küldöttek megkoszo­
rúzták Petőfi szobrát.

Ma reggel, miután reggelijüket elköltötték, Ki­
fényképezték a húrokat es a búr-bizottságot. 
'1 iz étakor elhajtottak Petőfi szobrához. A Petőfi- 
téren ezrekre menő közönség várta a búrokat, 
akiket megérkezésükkor eget ve vő éljenzéssel fo­
gadtak. A búrok koszorút helyeztek a szoborra. 
A koszorún zöld fehér kék-piros szalag függőit, 
amelyen a következő fülirás volt olvasható : „ A 
szabadságszerető bú!ok — a szabadságlánglelkü 
dalnokának“. Azután a bazilikát nézték meg a 
búrok

— (A cári pár Németorsaágban.) Ber­
linből táv ratozzák, hogy a cári pár augusztus 
elején Darmstadtba utazik s ott marad szeptem­
ber végéig. A cár odamenet vagy visszajövet ta­
lálkozni fog a német császárral.

IHajsza a poataslkkasztó után.) Egy gyilkos­
sággal súlyosbított posturablás már majdnem feledteti 
a közönséggel a budapesti postasikkasztót, Falkai Lász­
lót, aki ma már valószínűleg túl van ungon-berken A 
rendőrség azonban egyre nyomoz és a ki nem adott 
rendőri jelentések bizonyítják, hogy nem nagy sikerrel. 
Most Győrből értesítenek bennünket, hogy, mint a rend­
őri nyomozás igazolja, Falsai csakugyan járt Gyűrűt',. 
Május hó 29 én egy elegánsan öltözött úri ember jött 
Balogh Mária Megyeház-utca 28. számú lakására s ott 
szobát bérelt. A háziasszony azonnal bejelentési lapot 
tett elibe, hogy azt töltse ki s ő azt majd beküldi a rend­
őrség bejelentési hivatalába. Az érkezett ur a lapot Ke- 
méjiy/i Béla néven töltötte ki, bonyhádi születésűnek és 
illetőségűnek val'ja rajt magát. A lap kitöltése után el­
távozott hazulról s vissza nem is tórt. A kitöltött lapot 
a rendőrség elküldte a budapesti posta- és távirdaigaz- 
gatósághoz, honnét sürgönyileg azon válasz érkezett vissza, 
hogy a bejelentési lapon lévő Írás azonos Falkai László 
kezcirusával. A rendőrség a nyomozás során kiderítette 
még, hogy Falkai a Megyeh z-utcában levő Pánz-vendég- 
lőben ebédelt; onnét Kiskuira ment s ozsonnáját itt köl­
tötte el. Azután kerülő utakon gyalogszerrel megindult 
Szent Iván felé. Szent-Jánoson vonatra ült s Tatára ment. 
Valószínű, hogy még most is Tata környékén bujdosik, 
mert olt rokonai vannak.

— (A váci fegyháe égése.) Me réggé’ hat
órakor kigyuladt a váci fegyház. A tűz óriási 
gyorsasággal harapózott el, úgy hogy még la­
punk zártáig nem tudtak lokalizálni. Az igazga­
tóság rögtön intézkedett, hogy a fegyelmeket 
celláikból kihozzák. A fegyeneek egy részét fel­
használták a tűz oltására. A kivonult tűzoltóság 
óriási erőfeszítésének sem sikerült a tüzet csil­
lapítani. A ft gyházépülct déli része mihamar a 
lángok martaléka lett. A padláson tizenkétezer 
kosár volt, melyet a fegyeneek készítettek ; ez 
is hamuvá égett. Egy tűzoltóra oltás közben égő 
gerenda hullott. Szörnyet halt. Az eddigi kár 
körülbelül százezer forint.

— (Kirabolt postakocsi.) Megírtuk tegnap, hogy a 
nógrádmegyei Vadkert és Jietiáy között ismeretlen Mle­
sek kiraboltak egy postakocsit és megölték a postakocsist. 
A postarablás — m nt újabban jelentik — déli 1—2 óra 
között töri ént. A kocsiposta délelőtt 11 óra 15 perckor 
ndult el Rétságról és Balassa-Gyarmatra 2 óra 10 perc­
kor kellett volna megérkeznie. A gyarmati postahivatal 
délután 3 órakor táviratozott Rétságia, hogy hol késik a 
kocsi. Erre onnan két csendőr azonnal a kocsi keresésére 
indult. A postakocsit azután megtalálták a lovakkal együtt 
Vadkert mellett .6 lávol az országúitól, a kocsis a buza- 
vetés között feküdt holtan. Öt lőtt »eb volt rajta. A kocsi­
ból a leveleket és csomagokat a gyilkosok kivették és 
széthánytak, a pénzt pedig elrabolták. Megállapították, 
hogy a postakocsiból a kővetkező értékeket lopták el! 
Egy pénzeslevélben tiz darab 23460-23469. számú buda­
pesti takarékpénztári és zálogintézeti részvény, bét 20982 
28257, 28259, 61766, 63666, 63666 számú kötvény Ma­
gyar Leszámítoló és Pénzváltó Banktól, négy 7í6, 2413, 
3t>42, 1270. számú budapesti alagút részvény, két 1134. és 
1135. számú alagut-b .sználati jegy, két 21487 és -10068. 
számú budapesti villamos vasúti részvény, két 40X34, 
47475. számú dunagözhajós részvény, három 13673, 13674 
13676. számú 4 és tél százalékos községi kötvény, a Pesti 
Kereskedelmi Banktól 317376. számú 4 százalékos magyar 
koronájára .ék, három 17., 10706., 6 szama 3 százalékos 
magyar koronajáradék, 17., 21377. sz. 4 és fél százalékos 
regáie-kötvény, 22, 86, számú serié 133., 16. számú 
lHliO- s 0 százalékos osztrák állami sorsjegy, 13608 sorié

22. számú szelvényekkel. Az értékpapírokon kívül még 
3000 korona készpénzt is magukkal vittek a rablógyi|. 
kosok.

— (Házasodó nagyherceg.) A kopenhágai 
udvarhoz — mint egy távirat jelenti — az a 
hir érkezett, hogy a szász-weimari nagyherceg­
nek a kumberlandi herceg leányával való el­
jegyzését a legközelebbi napokban proklamálni 
fogják.

— (A monori Kossuth-szobor) Monor 
hazafias, kegyelete-; népe szobrot emelt Kossuth 
Lajosnak. Az ércszobor leleplező ünnepélyére 
lázasan készülnek Monoron. Az ünnepélynek, 
amelyet holnap, vasárnap tartanuk meg, Drog­
ra mm ja a következő.

»Hymnus“. Énekli a monori dalárda. Beszéd 
Tartja Bállá Lajos szoborbizottsági elnök. Ün­
nepi beszéd. Tartja Lukács Gyula országgyűlési 
képviselő. „Szentelt hantok*. Énekli a monori 
dalárda. Beszéd. Tartja Kossuth Ferenc ország- 
gyűlési képviselő. Alkalmi költemény. Irta és 
szavalja Posa Lajos. Kossuth-dal. Énekli a kö­
zönség. A szobor átadása és átvétele: Huppert 
Gyula szoborbizottsági tag, Juhász Mihály mo­
nori biró. Zár beszéd. Tartja Bállá Lajos szobor- 
bizot'sági elnök. „Szózat“. Énekli a monori da­
lárda.

A leleplezés után diszebéd lesz, este pedig 
tánc-vigalom.

— (Kiutasított ctbhek) Stassfurthól jelenti 
egy távirat, hogy a dessaui állami gyárakból 
elbocsátották az összes cseh munkásokat és 
értésükre adták, hogy junius 20-ig el kell hagy- 
niok a német állam területét.

— (Párbajok közönség Jelenlétében.) Fdritból 
furcsa két párbajról adnak hirt. Mind a kettő a Yelo- 
dromban mi nt végbe. Először Max Regis, a hires antise- 
mita vezér mérkőzött kardra I aberdesyur-kel közel kit- 
izdz főnyi közönéig »zemeláttára. Iluizizor ütköztek össze 
mindannyiszor eg'-szen közel férkőztek egymáshoz, de 
sebesülés nem történt. Harmudfi árai vívás után ered­
ménytelenül hagyták abba a párbajt, hogy holnap foly. 
tátink. Velük egy időben bocsátották be Lautiert, a Tempi 
szerkesztőjét és Blest-Gunat, akik| pisztolypárbajt vívtak. 
Mialatt Regis és Laberdesque pihentek, emezek kiállottak 
Lauliernek alsó testébe fúródott a golyó és súlyos sebet 
ejtett rajta. Az orvosok konstatálták, hogy a lövés feltét, 
lenül halálos lett volna, ha Lautier zsebében egy sout 
pinzdarab nem tiriti el a golyót. Aj sebesültet a közönség 
nagy izgatottsága közt vitték el a kórházba, aztán újból 
Max Regis és Laberdesque állottak szembe egymással.

— (A budapesti munkaközvetítő Intézet) e 
heti kimutatása szerint 6828 munkás keres alkalmazást, 
kik közt majdnem minden iparág van képviselve. Hiány­
zik azonban és munkát kaphat helyben : 63 szabó nadrág-, 
mellény munkás, 6 szűcs, 6 bognár, 2 kádár, \ idélten: 
33 bognár, 19 kádár, 3 kosárfonó, 9 kocstfényező, 2 se­
lyemfestő, 6 kőfaragó, 3\ szabó Kerestetnek továbbá Író­
szert'nyesitőnők, gcphimzőníi, gépharisnya kötőnők, fehér 
és fel ő ruha gép- és kézi .varrónők, nyakkendő készítő 
nők, tisztitó intézeti vasalónők, doboz készitőnők, szivar­
szipka készítő nő, vendéglői mindenes leányok, nyomdai 
berakónő, kézi leány virágüzletben. Inasliukat felvesznek 
nagyobb számban aranyozó ós fényező, asztalos, bádogos, 
cipész, férfi s/abó, kereskedő, koáus, könyvkötő, lakatos, 
porcellánfestö, korongozó és modellirozó, sütő és szoba­
festő mesterek, kereskedők ; tanuló lányokat pedig : női 
szabászathoz, selyemszövéshez, dobozkószitéshez, gép- 
harisnyakötészethez, nyomdába, betűöntődébe és virág­
kereskedésbe. A felsorolt iparokra alkalmas egyének je­
lentkezzenek az intézetnél, Vili., József-körut 36. szám 
alatt.

— (A szerelmes hadnagy » A karámeheii pályaud­
var egyik várótermében tegnap délután agyonlőtte magát 
egy fiatal katonatiszt. A tiszt Polettini Rikárd, a Karánso- 
besen állomásozó 43. gyalogezred egyik hadnagya Ami­
kor Karánsebosrp került, beleszeretett egy ottani tekin- 
kintélyes polgár-család leányába. Feleségül szerette volna 
venni, de a szülök nem egyezlek bele a házasságba. A 
fiatalok egy ideig csak vigasztalták egymást, de a szülők 
hogy mindennek végét vessék, elhatározták, hogy leinyu 
kát elküldik a rokonokhoz. Tegnap délután utazott a 
hány. A hadnagy kikisérte a vasúthoz, hol megindító volt 
a bucsuxásuk, Polettini végső szava ez volt:

— A viszontlátásra a másvilágon 1
A vonat e pillanatban elrobogott Orsóvá felé, a had- 

nagy pedig belépett a váróterembe s ott szivén lőtte ma­
gát. A goi jó azonnal megölte. A szerencsétlen fiatal ka­
tonatiszt előkelő trieszti csa'áil sarjadéna volt.
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(ü Ootterhalte Kolozsvárt) Az, osztrák
<snhin nvsz hangjai vérét forralják a magyarnak 

Mintha szomorú, gyászos végítélet! idők visz- 
h ,)gia riadna felénk e himnusz zenéjéből, amely 
«v ász in du lója volt egykor szabadságunknak Hu 
* Ilink könylepi el a szemünket és ökölbe szo- 
;ü a kezünk. Ne, ne ! - ne halljuk többé e 
ffVülőit dalt, no markoljon hangja a szivünibe 
V ne dörögjön a fülünkbe a gyalázatot. Pedig 
mocte zi. Hullottuk a magyar ifjúság országos 
tornaversenyén, amikor négyezer magyar fin lel 
. tüntetése adott elégtételt a nemzetnek e
rviilöl _ dalért. Legújabban Kolozsvárott csen
jjí|t fei Az uruapi körmeneten az 51. es. és 
L gyalogezred zenekara zenditett rá. Miért ? 
M,'szükség volt erre!? . . .

lA pénz halála.) A pénznek is meg van a maga 
halála Egy időn iul az enyészet veszi birtokába, hogy 
helyet adjon az élők uj seregeinek, az uj pénzeknek. A 
.y.«i bankok, tallérok kipusztulnak elhalálozna* csöndben 
észrevétlenül A krajcár az egy és két piculás, meg az 
egyforintos bankó immár a múzeumi ritkaságok közé tar­
toznak s melléjük fog kerülni nemsokára egy zöld szinti 
bankó azlötforintos is. A miniszteri rendelet kimondta, 
hogy az ötforintos már csak ez év szeptember 1-ig lehet 
használatban s legkésőbb december 1-ig beváltandó. Az 
ötforintos bankó napjai tehát meg vannak immár szám­
lálva s idestova félév után már nem fog szerepet játszani 
az élet vásári küzdelmében, már nem fogják utána mil­
liók törni magukat. Akit ezután érdekelni fog, az legföl­
jebb csak az archeológus lesz.

— 'Öngyilkos szerelmesek.) Kolozsvárt a Hója 
erdőben — mint onnan Írják — megdöbbentő szerelmi 
tragédia játszódott le tegnap délután. Az áldozatok Har- 
Unyi Miklós kereskedősegéd és Rucska Eliz, egy szép 
Kis árvaleány, kiket érzékeny szivük a halál karjai közé 
dobott. Szereti ék egymást s mert szerelmük remén té­
len volt — az egymásnak esküdött őrök hűséget csak 
úgy vélték megtarthatónak, ha a halálban eg esülnek. 
Tegnap reggel a lány egy levél hátrahagyása után a fiú 
kíséretében templomba ment. Az istentisztelet után nem 
mentek haza. A házbeliek a leány hátrahagyott levelét 
— melyben megírja, hogy öngyilkosok lesznek — délután 
egy és két óra között találták meg. Azonnal értesítették 
a rendőiséget, mely lovasrendőröket küldött ki a szerel­
mesek megkeresésére. Úgy öt óra felé jött a telefon ér­
tesítés. hogy a Hójában a kirándulók egy leöngyilkolt sze­
relmes párt találtak. Az öngyilkos páinak széles körű is­
meretsége volt a városban, úgy, hogy mikor öngyilkossá­
guknak híre elterjedt, a legnagyobb izgalom támadt az 
emberek között, kik közül senki sem volt elkészülve erre 
a megn-nditö drámára. A férfi görcsös kezében egy re­
volvert találtak, ebből röpültek ki a halált okozó golyók. 
A szerencsétlen fiatal ember már meg volt halva, mikor 
rátalállak, a leány még élt. K< sőbb a Karolina kórházban 
a leány is meghalt

IKatona, aki dadog.) Az idei fősorozáson Nagy 
Sándor hódinezővá árhelyl legényt büntetésül négy évre 
sorozták be a szegedi tti. gyalogezredhez. A büntetés oka 
az volt, hogy Nagy Sándor dadogott a sorozó bizottság 
arai előtt és dadogva jelentette, bogy ö mindig dadog. 
Ez pedig suljos ok arra, h»gy valaki ne legyen katona 
De a bölcs oivos urak úgy találták, hogy Nagy Sándor 
csak szimuláns, beaoroztatták tehát a legényt s a kato­
nai hatóság büntetést is zúdított a nyakába, három év 
helyett — négyet. A négy évre besorozott katona isme­
rősei azonban tudták, hogy a szegény Nagv Sándor nem 
szimuláns és jelentést tettek erről Endrey Gyula ország- 
gyűlési ;épviselőnek, aki azonnal panaszt emelt a hon­
védelmi miniszternél és sürgős vizsgálatot kért a dologban. 
A honvédelmi miniszter el is rendelte rögtön a vizsgála­
tot R azzal Juhász Mihály polgármestert bízta meg, ki 
busz érdektelen tanú egybehangzó vallomásával állapí­
totta meg azon tényt, hogy Nagy Sándor nem szimuláns 
mert gyermekkorától fogva dadog, minélfogva azután a 
múlt héten a 11 od fokú hatóság Nagy Sándort leimen- 
t® e szón vád alól, hogy a védkötelezettség alul való 
kibúvására ru\ asz fond i rlatot használt volna. Vagyis 
most már hivatalosan meg van állapítva, hogy Nagy Sán­
dor nem szimuláns. Most már az a kérdés, hogy kato­
náiknál mit felelnek erre. Igazság szerint a szegény Nagy 
Sándort haza kellene ereszteni Hódmezővásárhelyre.

(Polgárok és katonák harca) A ka­
tonaság és a polgárság közti egye értés még 
bázisnak is vakmerő. Mióta csa* a hadsereg fölött 
;lr üz osztrák szoldateszka szellem, a polgárem­
ber c-ak civi-bagázs még a „kom sz“ baka előtt 
is- Ls el g a legkisebb ok is, hogy a katonaság 
és a polgárság éithctetlen ellenszenve kitörjön 
egymás iránt. Kgy ilyen ö>szetüzésről értesítenék 
m°st bennünket Karlócái ól. Karlóca melleit levő 
>ztrazsilovo nevű kirándohelyen, ahol a szerbek 
"ircs kötője, Kndicsevics biankó van eltemetve, 
vasárnap nagy népünnepély volt, mely nagyon 
szomoiuan végződött. A népünnepélyen ugyanis

Vasárnap. 1W1. június 9._______________
a karlócai parasztlegények és a péterváradi ez­
red katonái között egy leány miatt verekedés 
támadt, melynek egy halott es számos súlyosan 
sebesült áldoza a lett. A véres verekedés ha­
lottja Avramovics nevű önkéntes, akit halálos- 
sebekkel a katonai kórházba szállítottak s ott 
meghalt.

— (Zavar egy körmeneten.) Madridból jelentik, 
hogy Barcelonában az urnapi körmenetnél óriás pánik 
volt, amelyet az okozott, hogy valaki egy ablakból égő 
papirost dobolt a tömeg közé. Néhány ember egyszerre 
azt kiabálta, hogy az anarkisták merényletet akarnak el­
követni. Az embereknek még emlékezetükben volt az 
1895-iki eset, amidőn az anarkisták két bombát hajítottak 
a körmenetben . észív evő emberek közé. A tolongásban 
sok száz ember megsérült. Mindazok az utcák, amelyeken 
a körménél elvonult, el voltak borítva legyezővel, fátyollal, 
kalappal, bottal és napernyővel. Nagyon sok asszony el­
ájult, a gyermekeket lábbal taposták, mert mindenki me­
nekülni igyekezett.

— (A ravasz sváb asszonyok.) A fővárosnak ti­
pikus alakjai a sváb asszonyok. Már kora hajnalban, 
mikor még a körseprő gépek végzik az utcák tisztogatá­
sát, felhangzik csattogó cipőik lármája a visszbangos asz­
faltokon. Hátukon nagy batyukat cipelnek s hat szoknya 
lefíeg a testükön. Egy-egy ilyen sváb asszony a nagy 
terjedelmével lefoglal néha egy egész gyalogjárót. Vajat, 
zöldséget s miegymást árulnak ezek az asszonyok. A 
környékbeli falvakból vándorolnak a fővárosba s meg'n- 
dúlnak hazulról már éjfélkor, hogy idejére itt lehessenek. Ez 
alkalommal három sváb asszonyról szól csak az ének.
A környékről jöttek be minden áldott regg I, keresztül a 
ferencvárosi vámon. Az egyik pénzügyőrnek egy idő óta 
feltűnt, hogy ez a-szonyok, mik r a ferencvárosi állomás­
nál lcszállnak a vonatról s a villamosra ülnek, csípőben 
szokatl-inul terjedelmesek és mire délben visszamennek, 
érthetetlenül lesoványodva ülnek a villamos kocsiban. A 
szemfüles finánc gyanusnak találta a rövid időközökben 
történendő lesoványodásokat, de az onát nem tudia meg­
fejteni. Végre, hogy bizonyságot szerezzen magának, egy 
napi szabadságot kért és polgári ruhában Kelenföldre 
msnt, ahol együtt ült vasútra bárom nagyon kövér a-z- 
szonynyal, akiket erősen megfigyelt és beszédüket is ki­
hallgatta. Ily módon csakh imar megtudta, hogy miért 
soványodnak le. mire falujukba visszatérnek. A ferenc­
városi vámsorompónál 1- szállitatta a három asszonyt, 
abol kikutatták őket, aminek az a meglepő eredménye 
lett, hugy o három asszony ruhája alatt összesen harminc­
hat tisztára Itoppazziolt ctiikél fedeztek fel. A sváb asz- 
szonyok ellen, akik már régóta űzik a csempészést, meg­
indították az eljárást.

— (Ugrás a vonatról) Győri tudósítónk irja, hogy 
a Budapestről Győr fele utazó közönség izgalmas jele­
neinek volt tanúja tegnap. Bicske állomáson egy paraszt 
asszony, aki Szaárra akart utazni, eltévesztette a vona­
tot s a személyvonat helyett a gyoisvonatra ült töl. Té­
vedésére figyelmeztették s mondták neki, hogy a többle­
tet majd ra kell neki fizetni. Ám az asszony erről mit 
sem akart tudni. Szaár állomáshoz közel egy nagy csat 
tanást hallottak az utasok s az asszony nem volt sehol. 
Leugrott a teljes sebességgel.robogó gyorsvonatról s va­
lószínűleg összezúzta magát.

— (A drámai apa fölstilóee.) Hűvös József győr- 
vidéki lakos ez a drámai apa. Haragos, vérmes ember, 
aki nagyokat szokott öklével az asztalra ütni, ha va­
lamit állít s az argumentumait bikaölő hangon szokta el­
dörögni. És Hűvös Józsefnek szerelmes lelt a szép, csil- 
lagszemü b ánya. Egy falusi 1 génybe, akit Hűvös József 
mihaszna fráternek tartott.

— No hát ebből a házasságból semmi sem lesz, ha 
addig élek is. Hallod-e, lányom, inkább kolostorba küldtek I 
Megértetted ? Punktum 1

h szép leány pirosra sírta a csili igszemeit, de hiába 1 
Hűvös József csak tovább játszta a drámai apa szerepét. 
Egyszer aztán kiesett a szerepéből. Mert úgy történt a 
dolog, hogy Hűvös József csillagszemü leánya meglökött 
azzal 'a mihaszna fráterrel. Most a rendőrség keresi őket.

— (A gyermek-gyilkos) Messic község­
ben — mint Versecről írjuk — pár nappal ez­
előtt Di agues Pál földmivesnek kilenc esztendős 
fitt hirtelen eltűnt és ugyanakkor Petrinje József 
a feleségével és hat esztendős Pál fiacskájával 
szekéren V rscc felé hajtatott, azt mondván a 
falubelieknek, hogy a temetésre sietnek. A csend 
őrség gyanusnak találta a dolgot, behatolt Pet- 
nnjo házába s ott a szénapadláson ráakadt a 
kis Dragucs Miklós holttestére, mely keresztüllött 
mellka-sul feküdt a széna között, mellette pedig 
Petrinje kétcsövű vadászfegyvere. Még aznap a 
földeken ráakadok a iujkaló 1 etrinje-csaKidra s 
ekkor kiderült, hogy a kis hatesztendős Petrinje 
Pali lőtte le játékközben Dragucs Miklóst. A hu 
be is vallóita tettét az apjanak, de az annyira 
megrémült, hogy megszökött a községből, a he­
lyett, hogy az esetet följelentette volna. A csend- 
őrség folytatja a vizsgálatot.

Felhívjuk olvasóink figyelmét Herczeg és Hor-
vát, Budapest, Kerepesi-ut 52. szám alatt, Adrai- 
szálióval szemben létező nőidivat áruházára.

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.

* P&lmay Ilka éa Románia királynéja.
A román királyné sürgönyileg felkérte Pálmay 
Ilkát, hogy egy általa irt és a romániai királyi 
udvarnál előadandó magyar tárgyú népszínmű­
jén egyszer lépjen fel. A művésznő szerepében 
román s magyar népdalokat fog énekelni. Buka­
restben idözése alatt a román királyi udvari 
vendége lesz.

* A Megboldogult. A Nemzeti Színház a hal­
dokló szezon végén feltámasztotta a megboldo­
gult Toupinel urat hat évi álma után. Elég kár 
volt, Bissonnak ez a vaskos, s elég triviális hu­
morú darabja nem igen való a Nemzeti Szín­
ház színpadára. A szereplők teljes igyekezettel 
játszottak a majdnem üresen tátongó nézőtér 
előtt. Az* hi szűk, most már Toupinel ur végleg 
megboldogult.

* Ai operaház éa nemzett színház mujus havá­
ban megtartott előadásainak bevételeiről kimutatást közöl: 
Kiemeljük belőle a következőket: Az operában 23 előadás 
tartatott, összes bevétele volt 43.372 korona, egy előadás 
átlagos bevétele 2103.18 korona. A nemzeti színház 31 
előadása 47.443 77 koronát jövedelmezett, tehát egy elő­
adás átlagos jövedelme 1530.44 korona.

* Az őszinte hatás. Egy nagy és ismert drámai mű­
vésznőnk mondotta el tegnap Írók és művészekből álló 
társaságban az ö első igazi és őszinte sikerét, mikor a 
játéka teljes hatást ért el. A dolgot igy adta elő :

— Vidéken játszottam még akkor. Kisebb társulatokkal 
jártam be Debrecen. Miskolc, Kassa messzefekvő határait.

Mikor néha éjjel utaztunk zörgő szekeren, fejünk felett 
a csillagos ég, hátunk megett ki nem fizetett adósság : 
akkor ábrándoztam az első sikerről. Be is ütött nemsokára 
ha nem is úgy ahogy éu gondoltam. Debrecenben léptem 
fel. Nem tudom mit adtunk, valami rém-dráma volt, » 
nekem egy késsel kellett két gyermeket megölni. Nagyon 
hatásosnak ígérkezett a darab. A direktor szerzett is a 
darabhoz legszükségesebb teliék gyanánt két gyermeket, 
akit nekem kellett megölnöm. Mivel a gyermekeknek 
csak feküdniök kellett egy nyugágyon, hát próbát velők 
nem is csináltál k. Jött az este Ment a darab mint a 
karikacsapás. Eljöttünk odáig, mikor a gyermekeimet kell, 
hogy legyilkoljam. Drámai pózzal késemet felemelve, me­
gyek feléjük. Mikor jönne az ölési jelenet, az egyik fin, 
tipikus debreceni paraszt-gyerek, kiugrik az ágyból el­
kiáltva magát:

— De mán két piculáért nem szúrják belém a kést I 
A hatás olyan teljes volt a hamisítatlan debreceni táj- 

szólással elmondott rögtönzésre, hogy én majdnem el­
ájultam haragomban, a közönség pedig olyan homéri 
kacajba tört ki, hogy majd összeroskadt a színház. Ez 
volt az én első sikerem.

* Útmutató a gazdasági tudósítók szá­
mára. 19ül. Kiadja a m. kir. földmivelési mi­
niszter. hileuezedik évfolyam. E könyvecske Út­
mutatásul szolgál _a gazdasági tudósítók teen­
dőire nézve, valamint arra nézve is, hogy mi­
ként támogassák a magyar gazdákat gazdasá­
guk fejlesztésére irányuló törekvéseikben, elemi 
csapások elleni védekezésükben és a tapaszta­
latlanabb gazdák vagy az egyszerű földmivosek- 
nek adandó útbaigazítások nyújtásában. Főczélja 
pedig e könyvecskének tájékoztatást nyújtani 
mindarról, a mit egy gazdasági tudósítónak tud­
nia kell, hogy tisztét kellően betölthesse és hogy 
a gazdasági tudósítók jelentései egyöntetűen 
összeállítva érkezzenek a minisztériumba. Az 
Útmutató 12 fejezetben tárgyalja a tudnivalókat. 
Az első fejezet bevezetés, a másod k fejezet Út­
mutatás a tudósítások szerkesztéséhez, a harma­
dik f jezetben a beküldendő jelentések idő­
rendje van megállapítva, a negyedik fejezet a 
rovarkártudósitás és a rovarkárok elleni védeke­
zéssel foglalkozik, ábrákban is bemutatván a 
nevezetesebb káros rovarokat. Az ötödik fejezet­
ben találjuk a különféle iratmintákat, a hatodik­
ban á föídmivelésügyi minisztérium működésére 
vonatkozó hasznos tudnivalókat, a hetedikben a 
gazdasági tudósítók név- és lakj -gyzékét, a 
nyolezadikban a közgazdasági előadok név- és 
lakjegyzéket, a kilenczedikben a gazdasági tudó­
sítók betűrendes névjegyzékét, a tizedikben a 
közgazdasági előadók betűrendes névjegyzékét, a 
tizenegyedikben a rovarkártudósitók név- és lak­
jegyzéket végre a tizenkettedik fejezetben függe­
lék kép Magyarország mezőgazdasági intézményeit 
tárgyalja.



MAGYARSÁG. 122. szám. 6

TÖRVÉN YSZÉK.
§ Borzalmas gyermekgyilkosság. Vad-

állati kegyetlenséggel véghezvitt gyermekgyilkos­
ság tartja most izgalomban — mint egy távirat 
jelenti — Turn-Severin lakosságát. Egy a legelő­
kelőbb társasághoz tartozó fiatal leány tiltott 
viszonyainak gyümölcsét, néhány napos gyerme­
két irtóztató vadsággal meggyilkolta. A lelketlen 
gyilkosságban a bűnös leány anyja is részt vett, 
hogy leánya szégyenét eltitkolja. A két bestiális 
nő előbb megfojtotta a magzatot, majd pedig 
ollóval elvágták a gyermekholttest nyakát, ki­
szúrták szemeit és arcát, száját irtóztatóan meg­
csonkították. Végül a bullát szétdarabolva elás­
ták. A két nő bűnös cselekedete most kiderült 
s mindkettőt letartóztatták

§ Robellyt hazahozzák. Robelly Jenő vi- 
vómester, aki nehány hónappal ezelőtt éltünk a 
fővárosból, kauciósikkasztásokkal kapcsolatban 
került a bűnügyi rovatba. Londonban a múlt 
hónap végén Robellyt letartóztatták s nem 
sokára hazajön, hogy csínyeiért számoljon. 
Anglia azonban csak úgy adja ki idegen ország 
bűntetteseit, ha két tanú esküt tesz arra, hogy 
az illetőt bűnösnek tartja. Ez megtörtént még 
május hónapban. Drill vizsgálóbíró, akinél az 
ügy van, legközelebb átteszi az iratokat az igaz­
ságügyminiszterhez, aki azután Robelly kia­
dása irá: t meg fogja tenni a további intézkedé­
seket.

íNYJLTTÉtO
Utolsó Hónap

Crncorda Sorsjegyek a l korona
Főnyeremény 30.000 borona
ajánlható buchstH. bankháza IV., Fcyetem-tór.
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ÉHGYÚGYITAS Hi®™v■ Ezen nj, eredeti gyógymód rendkívüli sikerrel lesz 
alka mazva kösz vény, asthma, szív, vese-, 
gyomor-, bél- és bólyugbántalmakuál, súlyos ideír-, 

vér- és bórbajoknál. Biztos védelem szivszélhtidés és
fdaiezavar ellen. 12 év óta ki lett próbálva és most évente 
?zaz meg száz teljes gyógyulással számol be 

bgyógymód megalapítójának es egyedüli képviselőjének

jíp R ÓV Ä P.Q í orvostrnak (Hemopats)
Dl IXV I rlLO U« rendeld intézete van
Budapest, Váczi-körnt Í8. szám u. 
Bendelés naponta 9-1-lg és 3—6-ig Díjazott levélre válaszéi
Betegeket intézetén kívül is kezel., — Nehéz betegeknek 

legbiztosabb gyógymódja.

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tisztelettel 
arról értesíteni, hogy eddig József-körut 22. azdm alatt 
volt

dim- és cimerfestö műtermemet
VIII., Sándor-tér 4. szám alá helyeztem át.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve marad­
tam kész szolgája :

Szentes Jenő.
*) E rovat aiatt köztöltékért nem vállal felelősséget

a Szerk.

KÖZGAZDASÁG.
A papin és tanszerkereskedök 

sérelme.
Budapest, junius 8.

Lassan fejlődő papir és tanszerkereskedelmün- 
ket az egyetemes jótékonyság cégére alatt olyan 
veszedelem fenyegeti, amely könnyen tönkrete­
het ezer és ezer exisztenciát. Papir és tanszer- 
kereskedőink évtizedes küzdelem árán jutottak 
annyira, hogy jó részben emancipálódtak a kül­
föld termékeinek árusítása alól, jó részben ma­
guk gyártják az iskolai papirszükségletet s a 
tanszerek egy részét.

S mikor ez az önnálló berendezkedés — leg­

inkább a hazai tanítóság lelkes pártolásának s a 
nagy közönségnek a magyar ipar iránt tanúsí­
tott rokonszenvének hatása alatt — annyira jutott, 
hogy immár önállóan megtudna állni a maga 
lábáng: olyan oldalról éri a veszedelem, ahonnan 
legkevésbbí várhatták maguk a kereskedők és a 
tanszereket e'őá'litó iparosok.

A magyar Pa pír kereskedők Országos Eyyesületé- 
nck tudniillik tudomására jutott, hogy a magyaror­
szági néptanítók Eötvös-alapját kezelő országos 
bizottság a „Ferenc József Tanítók Háza“ jóté­
kony intézet érdekében szerződést kötött egyik bu­
dipesti papirnemü gyár részvénytársasággal az is­
kolákban használandó papir és tanszerárukra. A 
szerződés értelmében a részvénytársaság az összes 
iskolai cikkeire jogosított lesz a bejegyzett elnevezé­
sen kívül a „TanítókHáza“ elnevezést rányomatni. 
A társaság „Diák tintája“, „Árpád gummija“, „Bel­
zebub irkája“ stb. tehát ezentúl még a Tanítók Háza 
előnevet is megkapja. Ezért az előnévért a tár­
saság a tiszta haszon 21/* százalékát adja a 
Tanítók Házának.

A szerződés első pillanatra nem árulja el azt a 
nagy rombolást, amelyet létrejötte esetén okozni 
fog. Látszatra csupán jótékony célt szolgál, a 
valóságban ellenben hazai papirkereskedöink 
bojkottálását és tönkretételét jelenti. Nemesebb 
célra — tény — ritkán használtak mérgesebb 
fegyvert. S hogy mennyire mérges fegyver ez a 
szerződés és az abban adott koncesszió, maguk 
a kereskedők országos egyesülete legutóbbi ülé­
sének határozataiból kitetszik.

A koncesszió révén a részvénytársaság az or­
szág valamennyi iskoláját elárasztja a Tanítók 
Haza érdekét „is“ szolgáló árukkal. A tanítók 
nem kényszerítik a tanulókat e gyártmányok 
ha ználatára, csak figyelmeztetik a gyermeket, 
hogy olyan tanszert vásároljon, amelyikre a Ta­
nítók Háza jelző rá van nyomva, mert az a leg­
jobb, vagy az megfelel az ő igényeinek. Kény­
szer nincs, nem lesz, de lesz szelíd nyomás. 
Talán még az sem, elég az egy.-zerü figyelmez­
tetés, hisz minden gyermek (sőt legtöbb eset­
ben a szülő maga is) a tanító útbaigazítása nyo­
mán indul.

S az országnak az a sok száz meg száz ke­
reskedője, akik iskolai szereket árusítanak, vagy 
lecsukhatja a boltját, vagy kénytelen a rész­
vénytársaság monopoliumos áruit raktáron tar­
tani. Kénytelen a társaság érdekeit szolgálni és 
a Budapestről diktált föltételeket elfogadni. Ha 
nem tennék, — elbuktak. A társaság tetszés 
szerint ad vagy nem ad árut annak, akit meg­
felelőnek tart korlátlan föltételek mellett.

A Magyar Papir kereskedők Országos Egyesülete 
erős mozgalmat indított a szerződés életbelépte­
tése ellen. Elhatározta, hogy memorandummal 
fordul a vallás es közoktatásügyi és a kereske­
delmi miniszterekhez, a székesfőváros tanácsá­
hoz s végül szükség esetén a törvényhozáshoz. 
Ezreknek megélhetéséről van szó. Ezer meg 
ezer ember beszüntetheti munkáját, lemondoat 
iparáról, üzletével felhagyhat, mert vevőkörét 
a versenyszabadság keretén túl a jótékonyság 
örve alatt egyszerűen kisajátították. A főváros 
és az ország valamennyi papirkercskedőjo csat­
lakozott a mozgalomhoz, amelyhez hasonló ke­
letkezőben van azokban az iparágakban (könyv­
kötők, vonaloztk), amelyekre a szerződés szin­
tén káros hatású.

= ü fővárosi malomipar A „pártoljuk a 
hazai ipart“ jelige olyan becsületes, kedélyes 
szállóige lett, akárcsak, hogy „uraságod idegen.“ 
Nem jelent többet, mint, hogy el-elolvassuk 
egy-egy kirakatban, rossz szójátékot hallunk rá 
a piccoló mellett s azzal vége. De hogy tényleg 
pártolná is valaki, értjük a valaki alatt a magas 
kormányt, arról kevés szó esik.

Itt van mindjárt a főváros malomipara. Nem 
tud exisztálni, mert az államvasutak tarifája ak­
ként van megállapítva, hogy a cseh és morva 
malomi párosok sokkul n igyobb kedvezményben 
részesülnek, mint a fővárosiak. Természetes, 
hogy ilyen esetben sikeres konkurenciát folytatni 
nem lehet. Már arról hallottunk, hogy magyar 
szerző darabja külföldi sikere után jutott nálunk 
színpadra, talán egy ilyen literatus magyar ál- 
lamvasuti fejében született az a gondolat, hogy 
menjenek ki a budapesti malomiparosok Cseh­
országba malmot csinálni s majd akkor nagyobb 
kedvezményben részesülnek. Mert ez a gondolat 
sem lenne lehetetlenebb, mint amilyen maga 
az a tény, hogy a magyar állam maga szorítja 
ki a magyar ipart és segélyezi a cseh és morva 
iparosokat.

A főváros közgyűlésén is szóba kcriilt~ez~' 
dolog a tavalyi költségvetés tárgyalásnál. S a 
közgyűlés bizottságot küldött ki a tarifamizériák 
tanulmányozására. Tegnap ülésezett a bizottság 
Polonyi Géza elnöklete alatt. Császár Jenő js. 
mertette a budapesti malomiparra hátrányos ál 
lamvasnti tarifákat. A dologhoz szakértők j3 
hozzászólónak. A bizottság ugy határozott, hogv 
a kormányhoz feliratot intéz, melyben kéri, hocv 
változtassa meg a vasúti tarifát, mely annyira 
hátrányos a magyar malomiparra

Vasárnap 1901. június 9

BUDAPESTI TŐZSDÉK.

Giiboi.aiőzsde.
A külföldi piacok körülbelül változatlan irány­

zata némi befolyással volt a mai üzletre. Mal­
mok eleinte tartózkodtak, később azonban ked­
vező vételkedvvel vagy 3f»000 mm-út vásároltak 
össze és 2 és fel fillérrel magasabb árakat fizet­
tek, dacára annak, hogy a kínálat meglehetős 
nagy. A felhozatal búzában ezen a héten 1470(H) 
mm. volt, ami pedig ilyen előrehaladt időben 
— majdnem az aratás előtt — nagy mennyiség, 
tekintve azt, hogy Hudapestcn még mindig több 
mint félmillió mm. búza fek-zik beraktározva.

A határidőüzlet ólénk hangulat mellett kez­
dődött és a kurzusok lassan emelkedtek. Később 
azonban lanyhult a hangulaL

Délben zárul :
októberi búza 816/17.

rozs 6-86/87.
„ zab fi-Oö/06, 

júliusi tengeri 640/41.
Készáruüzlet.

Búza elkelt:
Tinavidéki 1000 mm. 7.94 k. 8.50 korona, 100 mm. 

80 k. 8.42V« korona, 150 mm. 80 k. 8.321/« korona, 
korona, 200 mm. 80 k. 8.30 korona sárga, 300 mm 
79 k. 8.35 korona, 100 mm. 79 k. 8 35 korona, ÍOO mm. 
7.86 k. 8.30 korona, 100 mm. 7.86 k. 8.26 korona, 200 
mm. 78 k. ,5.36 korona, 100 mm. 78 k. 100 mm. 79 
k. 100 mm. 7.96 k. 8.30 korona, 160 mm. 78 k. 100 
mm. 77 k. 8.26 korona, 2200 mm. 7.83 k. 870 mm. 
7.86 k. 1270 mm. 7.73 k. 8.16 korona, 200 mm. 7 76 k. 
8.26 korona, 300 mm. 77 k. 8 26 korona, 160 mm. 7.66 
k. 7.60 korona, dohos három hónapra.

H. M.- Vásárhelyi .'i960 mm. 78 k. 8.30 korona, Julius 
végére.

Kurticsi 160 mm. 78 k. 100 mm. 77 k. 8.20 korona, 
korona, három hónapra.

Makói .>460 mm. 7,85 k. 8.471/* korona, mind három 
hónapra.

bácskai 100 mm. 74 k. 7 97»/s korona, 200 mm. 7.6« 
8.06 korona, három hónapra.

Csongrádi. :>00 mm. 7.46 k. 8.06 korona mind három 
hónapra.

Peatvidiki 200 mm. 7.85 k. 8.36 korona, ICO mm. 79 
k. 8.26 korona, 600 mm. 7.86 k. 8.26 korona, 150 mm. 
78 k. 8.26 korona, 100 mm. 7.66 k. 400 mm. 77 k. 100 
mm. 76 k. 300 mm. 77 k. 100 mm. 77 k. 8.20 korona,
• iOö mm. 7.65 k. 8.06 korona, 400 mm. 75 k. 300 mm. 
7.76 k. 8.06 ko:ona, három hóra.

Unna 2300 mm. 76 k. 7.96 korona, mind három 
hónapra.

Fehérmegyei 1060 mm. 7.65 k. 8.20 korona, 170 mm. 
78 k. 8.30 korona, három hóra.

Raktár 1000 mm. 76 k. 7.96 korona, 3000 mm. 76 k. 
8.00 korona, három hónapra.

Zab 100 mm. 7.50 korona, 100 mm. 7.521/* korona, 
három hóra készpénzfizetés mellett.

Árpa 200 mm. 6.60 korona tiszai, 200 mm. 6.75 korona 
hajóból három hónapra készpénzfizetés mellett.

Értéktőzsde.
A mai tőzsde tartott irányzattal nyílt meg, később azon­

ban bécsi eladásokra a forgalomba kerüli értékek gyön­
gültek és legolcsóbb áron zárultak

Megnyitáskor jegyeznek 
Osztrák hitelrészvény — 686.—
Magyar hitelrészvény — —
Korona járadédék — — 93.06
Rimamurányi — — — —,—
Leszámitolóbank — — *28.-—
Államvasut — — — 669 —
Déli vasút — — _ _._
Városi villamos — —  ,_
Közúti villamos — —  ,_
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A tisztelt hölgy közönség szives figyelmébe
ajánljuk óriási áruházunkat, melyben most bámulatos olcsó árakért kaphatók a legújabb divatu női ruhák és felöltők.
cipzárig báli ruha — — — — 10—16 írtig Elegáns nieai »Knat _ _ _ _ m friiAi fai; iinvsnn, Ans araiElegáns báli ruha — — — — — — — 10—16 írtig
Francia selyem batisztruha--------------- 8—12
Elegáns selyem moiró ruha arany diszszel 25—80
Alkalmi pongis mha------------------------16- 20
Valódi angol szüvet ruha---------------— 16—30

Nagyban és kicsinyben.

Elegáns utcai szövet ruhák — —
E egáns női paletot-------------------
Serpentí köpeny-----------------------
Porköpeny finom liszterből — — 
Tiszta selyem blous remek színek

10 írttól félj. 
12—16 írtig 

14 írt 
4-60 Irt 
4-60 fit

Ugyanaz dús arany disz zel — — — — 6'60 forint
Serpentin-aljak szövetből —---------------3 60 Irt, félj.
Selyem-aljak — — — — — — — — — 7 írt és félj. 
Dupla Kiélés ruhakelmék métvrenkint 26 krtólfeljebb. 
Francia batisztok Só, 45, 60 kr., a legújabb színekben. 
Gyászruhakelmék dupla széles 35,46, 60, 75 kr és 1 frt.

Gyászruhák 4 óra alatt készíttetnek.

Herczeg és Horirát
Budapestig VII, kerület, Kerepesi-ut 52. szám alatt. Adria-szálEóvaS szemben

SZÍNHÁZAK.
Vasárnap, 1901. junius 9.

VÍGSZÍNHÁZNEMZETI SZÍNHÁZ.
A peleskei nótárius

Kezdete fél 8 órakor.

1 Sir OPEHAHAZ.
A nürnbergi mester- 

dalnokok.
Kezdete fél 8 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ
I). u. ífél 3 órakor* 

Rákosi Szidj azinészisko- 
lájának vizsgálati előadása 

Este fél 8 órakor :
Nánt.

Csak párosán

Kezdete fél 8 órakor.

MAGVAK SZINHÁ*
Az Ikrek

Kezdete 7 órakor.

Uránia Színház
A tánc.

Kezdete fél 8 órakor.

Latszerészi és fényképező cikkek
HATSCHEK MIKSA (ki >7 évig volt a Váci­
utcában) most IV. kér.. Eskii-ut 5. sz. a. Clo 
tlld-palotába, a Belvárosi kávéház mellé tette 
át üzlethelyiségét. Szemüveg v orrs/.oritók 1 írt­
tól ; ugyanezek jegecből 6 frtlól feljebb, kitüntetett 
látcsók 4 írttól feljebb. Műszernek nagy választókban. 
Fényképező gépek 76 kr., illetőleg flrttól feljebb. 
Fényképek főleg jelmezképek és arcképek.

A ki jő eéi-vkötőt aknr,

forduüon bizalommal alanti ezégtiez.
Ajánlja kizárólag saját gyár'manyu sérvké- 

VVfl tód, haskötőit, egyenestarloit, susp- .io-

ir'&lId
riamnlt, valamint az ósezes betegápoláshoz 
szükségé» kötszereit Készít minden les- 

I teltnek Orthoped fűzőket, alilábakat és ke 
Irakét és minden e szakmába vág ■ köt.ize- 
I reket. Hivatkozom arra, hugy számos óvón 
át a külföldön, kórházakban, mint St be 

I azeti Suti,, eresz ilclgoztam és munkám a 
I legelső tanároknál a legjobbnak bizonyod. 
I Sérvkőtő megrendelésnél kérem a tért ; őr- 

,íi méretét és hogy jobb, bal vagy kétoldalú 
V UÁ sérvkőtő szükséges. Ars egy oldalra 4 frt 

tél 6 írtig, két oldalra 8 írttól 10 írtig 
Kizárólag egyedüli főraktár valódi Iranczia 
és angol gummi és halhólyag külö.ih ges- 

I Bégekben, tuczatja 12# kr tol 6 írtig. I’ i- 
risi óv-*pongya Safeti-Sponges, tucza'ia 
4 írttól 6 írtig. Pessarium oclush um m ii 

lő, hölgyeknek nélkülözhetlen, darabja 1.50 frt. 
'rendeléseket pontosan eszközöl a legnagyobb dis- 

crétió mellett
H A f) A Á IN Y I Lu.

sebészeti kötszer-gyáros
Budapest, VII., Erzsébet-körut 30.

V

Kérjen mintien tí ingyen árjegy­
zéket.

készpénzért vagy részletfizetésre 
legolcsóbban

Fuchs Bódognál
Budapest, József körút 26. az. 
Képes árjegyzék Ingyen és bér­

mentve.

stobaság
volna a beözönlő rongy osztrák por­
tékát vásároln , a midőn a legjobb 
minőségű saját készitmónyü cipői­
met ajánlom bámulatos olcsó 
áron és a molye i tartósságáévt 
jótállást vállalok. Nem tetszőt 
készséggel kicserélek, vagy 
a pénzt visszaadom.

.j&i
10

Fogak

ijjKe

2 forinttól, valódi amerikai módszer. 1U évi jótállással.
A gyökér eltávolítása fölösleges Szájpad­
lás nélkül is Vidékiek 24 óra alatt kielé- 

gitettnek.
Részletfizetésre is.

Kovács J, fogmiiterme,

Férfi vikszos czipö, pgv databból, erős ta p 
Férfi vikszos betétes cipó, elegáns kivitel 
Férfi vikszos elültüzős cipő, gavallér forma 
Divatos barna vagy sárga bagaria, előlkapc.os 
Szaloulak, kczlyübőrszár, fűzős vegy eugos 
box Gall, Imrjubőr fűzős cipő 
f-egujahb fekete vagy sárga kerékpárcipő 
Női finom zergebőr. eugós, 16 cm. magas szár 
Női finom zergebőr, fűzős cipő 
Szalonlak, fűzős vagy eugós 
Divatos barna vagy sárga ;üzős cipő 
Fekete vagy barna zerge félcipő 
Több száz divatos ábrákkal ellátott árjegyzékem, incr- 
lékvevesi utasítással együtt ingyen és bementve.

Mindennemű finom lekeLe és Sárga kenőcsök.

8.30
3.50
3.40
2.40

Budapest, Károly-körut 9 , II em 8 szám.
(gróf Hadik palota.)

Található naponta reggel 9-iöl d. u. 5 ig
jMMBBMBÉBMMBMMBÍÍÍÍÍIÍÍMMÍÉ i MP ■■■

Gyengeség! állapotok,
(Impotentia) ellen páratlan sikerű gyógy- 
hatásal folytán legmelegebben ajánljuk'

Dr Mitzger Tivadar
HÍRNEVES

hydro eektrotlmpiai rendeö-inhietet!
BUDAPEST, VI. kér., Teréz-körut 44., I. era.

£guSár» Ede vn.,BBm*?E!Tu’i e.
A New-York palotával szemben. Kérem a címre 

ügyelni,

Tapasztalt gyors és biztos eredmények j 
Ifolytán honorárium teljes gyógyulás után; 

fizethető.
Rendelés délelőtt 8 -1-ig, d. n. 2 8-ig

Az osztrák magyar mo­
narchia összes helyein 
használt kerékpárok és 
varrógépek képviseleti 

raktára
NI. Rundbakin
Bécs,-lX., Berggasse 3.
szállít kitönő elsőrendű

kerékpárokat
fíí;

IhI valód i />, *Ó4>a„ , **■

ror» os, ,»a>^

kitűnő gépek, igen finom 
kivitel, 1901 es ujjiiások, 
gyönyörű luvitclb n, nem 
tévesztendők össze kö­
zönséges gvári árukkal, 
1 évi jótállás, Acctylen- 
láini ával, csengővel, fel­
szereléssel i60 korona, 
női gép IG1/ korona, 10 
korona előleg beküldése 
mellett utánvéttel. Cso­
magolásért nem számí­
tunk semmit. Ügynökök 
nem dijaztatnak. Szabott 

árak.
Használt gépek jó részek­
kel, jó gummival 80, 90, 
100 korona. Pneumatic, 
fedőburok jó minőségű 9 
korona, gummicsövek 6 
korona. Árjegyzék ingyen. 
Mindennemű alkatrészek 

igen jutányosán.
NI. Rundbakin
Becs, Xi , Berggar.se 3

Eladom
200 m. holdas búzatermő 
földemet 5V*°/o mel,clt
resztet tizei vSetd. I im a
kiadóhivai álnál. 7i*29

■ ; ~-uu.lg t ■ v meat eí; 0l)»ttc í ' ««
/öi tbtr üu krl"la* űr h-ssrium

l-ioá"'™ * “■ 1
---  . . *»ÍMh.Z•"»•«ÍUány.

„GÜZr‘-üonöcf
eek, mi állal a bőr tdőelőtti elrepcde.e ki van tárva. 1 tea .ly ár - f
40 kr. — Mindenki, ki cipőit nálam szerzi be, l tégely .Guzi -ke 
nöesőt kap ingyen. — Vidéki megrendelés csupán 30 kr. posta 
költséggel jár, nem megfelelőket visszaveszek és ezenuel
kötelesein magam a pánit

r I
férfi tíz sima cipő, erős kivitelben konőcscs 1 
A,— férfi vix betétes cipő, erős talp -•* 
elegáns 8.80, Férfi vix fűzős cipő gava! 
ér forma 8.60, Divatos barna v. sárg.

..agaria fűzős ci^ő 4.—, Szalonlak fűzős v. eugos ci legans L gliuomabb
francija szabás 4 60.kal'rTőr' fűzős v. gomhu. cipő, legelegánsabb francija «««■ v oU. -

iÄ3SÄ“'ÄTjÄr-2* -Ä
elvginr jjftvallér forma ■i— ,

Mértéknek elegendő, ha a lábtalp űarianyéhaa *t1 ^w?iVTi«zleletor
ábrával ellátott árjegyzéken,et, melyét mgyen *• ^rmeutve kűlnoh. 1,elteleti«.

Agulár Dávid Fia ^5BUBAPF.ÍS r,
Király Htot sarak.

Hirdetések felvétetnek a Budapest, IX., Calvin-ter 8

1

1

1 n

1.1

-• . .... .
\ \ \

V i v . V
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Czimb almaim,
melyek ax illetákes wie- 
kapaczilisok által min die 
tenniethea a legkitűnőbb, 
beknek rannak etismerre te 
igy a hazai te kiírttól 
kiáll későkén a* ebé éijat 
nyestek, 76 írttól kijön 
MM áríaa kaphatók. Utót- 
hogy aa tói szerint a 
exi «halamnak pedálján te 
belei exerkesetéa atólte- 
betteten találni ínyem ran, 
igy javításaim te átaUU- 
táeokat is elfogadok, a 
hang javulásért te tartóé- 
■ágárt kas sasig at váltalak.

Habits Antal
baagsrark teteti mester.

■né*part, TTL karéi*«, 
Brnaibat kérni 4S ne. 
*S Vőrjtomarty-eteem 

16 mmbm.
Afjsgyzékethármestve kBU.

Csillárok
légszesz- és villamvilágr 
fisra egy jelentékeny gyá* 

*i raktér átvétele követ" 
kertében mélyen leszállí­

tott árakon eladók.
Faragó Ferenc*

Aidrássy-nt 4S. flyár- 
tei sarok, Ugymtt sie- 

relések is olcsón fogad­
tatnak el.

Hástuladdonosok
figyelmébe.

Közigazgatási hivatalnok 
3 szobás világos lakás 
ellenében házgondnoki, 
esetleg délutánonkint el­
végezhető magán titkári, 
levelezői állást óhajt Szi­
ves ajánlatok a kiadóhi­
vatalba kéretnek.

10 Írtért
lantiak bél gyeket r*|nel- 
Kt, varrni, szabni ke­

zesség mellett

Ksfhn mn Kar«!*
í totakiezatl te varróién- 

latteste

BUDAPEST,
Vll., Erzsébet-k írét 23.
Ki nappal d van foglalva 
s esti tanfolyamra jöhet 

Ugyanott elegáns rehák kó- 
I intése is el vállalta tik.

Vegyarersk, gyógy­
áruk, kStsrei ek, pi­
pere- és lllatnserek,
ajánlható legjobb be vá­

gó rlási forrása

RRÍSCHMARÖFF i
ezereoeen drogéria 

BUDAPEST.
V;]'., Kerepssi-aí 33. sí.

■abrlparmk,
tan isten, IT^teike 
naéti-náaza 9. se. L ««a. 
ajánlják dúsan fteasseaB 
rak tár sütet, sajátkáeaitmé 
nyé fa. te kárpiten ma» 

káéba*

Betonozott
udvari sióba, bCVH bejá­
ratta! eitö emeleti» Nép­
színház és Technológia 

közelében kiadó. TŐI- 
Népazlnkin-vfea* 1*^ 

I eaa. lé. ajtó.

VARGA PmL
crnbalon>-gyái tónál meg.
jelent „Otmbalena teke
lábból tanitó segélye nél­
kül megtanulhat bárki 

ci soha tetőzni.
K<P** Arjegg- ooo 
o o o o lék tegyen,

BUDAPEST,
T'U. kerílet.Mkk Sillárd-

ti!C3 3. ezam.

LsOíérmatracz
1* Mg. steyban 

U tartótért 
J S kÉ*Éü tart. 

Budajpavtam, T9, kas 
Teeés-fotemt 99 an. r

KUSnö,
aaékely konyha 

Sbód, vacsora 90 forint­
ja. * sitiiéi8
éttermi:’jen U.-mfl «tetei,

Zalamegye Szentpéterur- 
ban egy üzlethelyiség két 
szobás lakással, kamará­
val, üzleti álványokkal 
együtt eladó. Bővebbet 
Kiss Jánosnál Szentpé- 
terurban. fii!

MmgynrormmAg
legblrnevesekb

árnyéi bj gy őgjlor-
réami m

ßihszädi
gyógyít mint s 
drága Se Her a. A

Sztojhai
nmoooH n karín- ti 

j budiéul.
f Bérlők I A /mer I 
i Let Jóm éa Károly, I
I Nmgyhámya.

Egyházi szerek,
I «bagók, képek te kény vek 
k«vksdéhbaa kaphatók:
telíts és társánál,
Oteapeetes, IT., öjvilág-

ntena S. aa.

»ól inkákat 
alaaáo késett káénál te 
kásán kivfo Léka József, 
DL, fsreaez-tór 11., 11. aaa.
ia Levelezd! ap-megbivás: a
káteea fovik. 7ÓM

‘ Mentő
poloska irtószer a legha­
tásosabb, nem hagy foltot, 
a poloskának, u y minden 
rovarnak még a petéit is 
kiirtja. Ezen szer haszná­
lata ulán sohasem lesz a 
lakásban, úgy a bútorban 
sem poloska vagy féreg. 
Kapható 3d, 40 kr és 1 
frtos üvegekben, Bettel­
helm Zslgmond és 
Tea. Budapest, Cal­
vin-tér 7.

Eladó telek, zentai 
vasúti állomáshoz közel, 
városhoz is közel, rakodó 
helyhez 40 méterre, min­
denféle gyártelepnek, vagy 
keitészetre rendkívül a) 
kalmas 3111 négyszögöl 
löld, majd négy szegben 
10 napig, 1600 írtért el­
adó. Zenta 316. Győmrel 
J ános. 7627

Kertésznek
való birtok Kothon, Bu­
dapest mellett, részletfi­
zetéssel eladó. Ugyanott 
egy szőllóbirtok nyaraló­
val eladó. Tulajdonéi cí­
me a kiadóhivatalnál.

7628
Epilepsia»

A ki aehéxkór, görcs te 
még idegbajkan szenved, 
kérjen leírást erről. Kap­
ható ingyen is bérmeatve 
a Hattyú gyógyszertárban, 

'Sehwamnea Apetheke) 
Frankfart * Bt.

levak fo mi i—mhikaak.

^88»

JENCS VILMOS eyéeysseréss

sóS Qlöteeétetan. Beedesew hmn li i az
álsá izomerejét /okom«, Mfortótói, mrtn* tew . ewg- 
«áóalja s libák merw bémmlds/fi, m miiigubtd • az

úgynevezett páketoddti.
— • ' ■■ —- Arm 9 korom*. —■ —-

Valódi Javított

Kapozin-keiiőos
Rheuma,

C s u. z, 
Köszvény,

Idngee Klájái, h fiién. Idegbaj te minden­
nemű c Mont bán falnak ellen kitűnő hatá­
rnak bison volt uer. Egyszeri bedörzsölte 
étén » legkínosabb fájdalmakat és esontbántalma, 

kát megszűnt éti.
aie tégely 1 kor., a agy tégely ára 8 kér.

Kapható a leytifob gyógyszertárba*
Aa ár és 86 SBór postaköltség beküldés« után 

bérmeatve vagy utánvéttel küldi

SZABADY JÁNOS gyógyszerész
Äadapeetea, Vll., Daus|aaleh-atee DM.

Szép, Maik»

B aj usz
ékessége mieden férfiúnak, a

Kuhlmann félti hires bajusz-kenics
a legrövidebb idé alatt hat 

Artalaaallansága biztesitva. Ártalmatlan.- ága biztosíts*. 
Tégelyenként 6 korona, aa összeg előlegei bektttdfoe 

BMuett. Postáéi-lékeket fizette gyanánt elfogadek.

Kuhimann Károly, Düsseldorf
haj- te siakáM-ápoIó ipecziálist*.

Van szerencsém a n. é. közönség szive» tudomására 
hozni, hogy II. kér., Fö-utoa 7. szám alatt
(a fopostával vzemlien) egy a inai kor követelményei­
nek teljesen megfelelő

látszerészeti üzletet, mielylyel egyletilfe
rendeztem be.

Dusán felszerelt raktárt tartok orrosiptetök és 
szemüvegekből, 14 karátos arany, double a- 
rany, állany, allumlnlnm, ezüst teknősbéka 
bivaly szarv stb. keretekben, színházi, tábori 
látcsövek, mindenféle kivitelben lorgnonok, v*ln- 
niiut kipróbált ee hitelesített hőmérők és Időjelzők 
» minden e szakmába vágó látgzeres/eti cikkekliól. 
Mindenféle e szakba vágó javításokat elvállalok s azo­
kat pontosan, jutányosán s gyorsan ea/.közlöm.

Az optika terén hosszn időn át szerzett tapasztala­
taim azon kellemes helyzetbe juttattak, hogy általam 
kiválasztott szemüvegekhez az orvosi rendelés nem fel­
tétlenül szükséges.

b őtörekvésem oda fog irányulni, hogy t. vevfimeí 
minden tekintetben tettesen kielégítsem s midőn még a 
nagyérdemű közönség kegyes pártfogásáért esedezem, 
magamat a n. é. közönség szives jóindulatába ajáilva 
maradok teljes tisztelettel

grgsz Sándor
LÁTSZERÉSZ

Budapest, II, Főutca 7 szám alatt

Cint- és cimer-festS
Szentes Jenő

Műterme

Kíteflrt <1

Készít mindennemű u asakjnába vágó munkákat, a. m.:

fiven, fa, bádog, vászon, fali 
cimfe=»téeeket éa feliratokat.

Mümázoláaok és aranyozások a Icgizlósteljesebb kivi­
telben.

uszáj sieve
Fő-üzlet: VIII., József-körnt 78. Prater-ntoa sarkán.
1 kitűnő gallér 12, t pár kitűnő. kézéiő_ 20, 1 finom sima uri-ing 95,

3zo!.on az árakor*, melyekért fc*róf kláni il józséf- 
Viaii*ősi mgy ’.ruh iában Józ-ef-Uö-ut 70. ez. alatt 
Práter-utca sarSr.ín vásárolni lehet.

Fiók-üzlet: IX., Vamház-körut 13. szám alatt
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vég mosott anpin 6.40, 1 teljes vég vörös angin 4.85, 1 teljes vég dnmaszt grádli 6.40, 1 teljes vég virágos l-a ,1a- 
fehér dessert abrosz 68, szem. kávés teríték 1.40, 6 szent, damas/t kávés tnrilé < 1.85, 1 drij

o,-iV 1 év * teljes vég szabádalmazott órií 
\Vníje! hentes kötényre 4.90, 1 teljes 
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MyoroatoU » Belvárosi Könyvnyomdában Budapest, IV., Váczi-utcza 81.
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Az áruló.
Volt nékem egy kedves mesgyém 
S most már rajt nem járhatok,
Az a kis iány, kit szeretek 
Azt mondja, hogy muszka vagyok.

S hogyha találkozom véle,
Untalan pöröl velem:
.Takarodj el szemem elől 
Te áruló istentelen!“

„A mikor még román voltál 
Neked adtam szivemet,
De most hitvány, gaz kozák vagy 
S az ördög lett Úristened.“

És a Prut oly széles medrü,
Hogy haza nem úszhatok,
Mint egy sárkány úgy zug, tombol : 
Hitvány áruló vagyok...........

A nagy csacsi.
Irta : Pakota Jóieef.

I.
Maga nagy csacsi, édes barátom I — 

mondta mosolyogva az asszony és merész moz­
dulattal egy zsámolyra rakta lábait. — Nagy 
csacsi, nagy csacsi 1

De bocsásson meg, Margit . . .
Már hiába, barátom, ez megmásíthatatlan, 

megdönthetetlen, elvitázhatatlan tény 1 Talán 
nem tetszik ?

Kihívóan, gúnyos mosolylyal nézett a férfi 
szeme közé. meglátszott a viselkedésén, hogy 
tudatában van hatalmának. Kéjes lustasággal 
dőlt hátra a nagy, puha karos székében és für­
készve vizsgálta az ifjú elborult arcát. Akár­
csak egy fehér apró macska, mely áldozatára les.

A férfi önérzetét mélyen bántotta az asszony 
viselkedése. Hiú ember volt s azt hitte, hogy 
most merényletet követtek el méltósága ellen. 
Ünnepélyes arezot vágott és megrovó hangon 
mondta :

— Maga gyerekes, Margit I
_Vidáman kacagott az asszony és fölugrott.
Ritmikus léptekkel mérte végig a szoba puha 
szőnyegeit.

— Jó, jó, drága Zoltán, hát én vagyok a gye­
rekes ! De azért beláthatja, édesem, hogy nem 
járhatunk folytonosan kettesben. Mit szólna 
hozzá a világ ? Vámossyné, az édes, aki sze­
relmes magába, Gimothné, aki gyűlöl engem és 
Zadányi mama, aki mindkettőnket gyűlöl, mert 
fiatalok vagyunk. Nos ?

— Megértettem, Margit, köszönöm, tehát ter­
hére vagyok már.

I gyan Zoltán ! Ilyen tragikusan fogni tol a 
dolgot ’ Gyerek !

Persze most gyerek. Ezelőtt néhány hónap­
pal még nem törődött azzal, hogy mit mond a 
világ. Nagyon jól van. Levonom a . . .

— Konzekvenciákat ! Ez az, ugy e ? Pompás, 
nagvoi, pompás ! l lát ne u gondolja, édes Zoltán, 
hogy^ez^k()Inik us ? __  _____   

I lévaj. incselkedő mosoly lyal állt meg a férfi 
előtt és vállaira tette kezeit. Mélyen a szemébe 
nézett.

I gyan ugyan, én kicsi bolondom, hát ki 
látta így pattogni ? Egy ilyen okos férfiúnak ! 
• •■Na de semmi 1 — tel te hozzá hirtelen es 
megcsókolta a férfi felhős homlokát. — Kend­
ben vagyunk, ugy e ? Ma színházba megyek, 
holnap este aztán újból együtt vagyunk. No V 
Hát haragszunk még, mi ?

Átölelte a férfit és újra összecsókolta a hom­
lokán a haragos redőket.

— Most pedig Isten velünk, édesem 1 Megyek 
öltözködni. Pá !

Megállt még egyszer az öltözője ajtajában és
kacéran, két kézzel, szórta a csókot az el- 
ánnilt ember felé

11.
Kisfáv Zoltán szédülő fejjel sietett lakására. 

Verejték ütött ki a homlokán, a torkát mond- 
1 latatlan vad keserűség szorította össze.

í gy érezte hogy megalázták. Mélyen, le a po­
rig alázták. Őt, Kisfáy Zoltánt ! Ez az asz- 
szony! Arcul ütötte benne az emberi méltósá­
got, az önérzetébe gázolt gúnyos kacagással, 
ledér könnyelműséggel. Ez az asszony! A ki 
Istenként imádta őt. Most pedig kikacagta, el­
küldte magától.

Hát vájjon nem szereti már? Ráunt volna? 
Höbet. Oh, az asszonyokkal soha sincs az em­
ber tisztában. Soha!

Ez is íme mosolyogva s a homlokára nagy­
kegyesen rálehelt csókkal adja ki az útját. 
Méreg, a melyet cukorral adnak be. Azután egy 
homlokcsők. Brrrl Azelőtt persze ki sem tudott 
fogyni az igazi, szivszerinti csókból. Hogy 
ölelte, hogy csókolta! És milyen nevekkel 
becézte mindig! Kis apám, én poétám, én job­
bik uram!

Kisfáy Zoltánnak ökölbe szorult a keze.
— A hazug az álnok! — dünnyögte kese­

rűim és fáradt, nehéz léptekkel haladt föl a 
lakásába.

Hidegnek, kiál Ihatatlannak találta most az ott­
honát. Pedig barátságos meleg hevitette s a 
kályhában vidám duruzsolással égett a tűz. 
Nem is gyujtatott lámpát. Belevágta magát a 
hintaszékébe és szilárdul eltökélte magában, 
hogy józanul, okosan hányja-veti meg a hely­
zetét.

De hiába való volt az igyekezete. Keserűség 
fojtogatta, mely megfosztotta minden nyugal­
mától. És föl támadt az önzése. Hogy lesz 
ezentúl ? Ki lesz az a férfi, kit az asszony bol- 
dogitani fog? Mert hogy a mai megalázta­
tása után vége már köztük mindennek, az be­
fejezett tény. Ez elég szárazon van mondva. 
De milyen borzasztó mégis elgondolni, hogy 
ez az asszony rövid idő múlva a másé lesz.

Más fogja csókolgatni és más ölelgetni 
ezt a gyönyörű teremtést, ezt a bűbájos, édes 
álomalakot.

— Az álnok, a hitszegő !
Persze, ő el lesz feledve, mintha sohase is 

létezett volna. S másnak fogja mondani becéz- 
getve, gügyögtetve, szerelmes szóval ez azasz- 
szony:

Én édes kis apám, én poétám, én jobbik 
uram!

Gyalázat! Hogy nem sújt le ilyenkor villá­
mával az ég, hogy nem omlik össze a világ! 
Ez is hallatlan. A természetben nincs buszú, 
érzet. A természet rosszul van megteremtve, 
az Alkotó mestermüve — kontár I Ejh, a ter­
mészet gyáva, ostoba! Meghunyászkodik egy 
vakító, kacér asszonyi mosoly előtt és nyakát 
odahajtja a kicsi, nevetségesen kicsi cipők 
elé, hogy tapossanak rajta. Gyalázat

És az az asszony még tovább lélekzelhctik 
nyugodtan. Élhet a gyönyöröknek, a percek 
mámorának mely örökkévaló, mert a gazdag 
HZiv folyton táplálja az emlékekkel. Bor­
zasztó !

íme, most is folyton látja őt, amint hátra­
dől a páholyában és félig lecsukott szemmel, 
(oh, azok a szemek l) mámoros mosolylyal, 
homlokán az álomlátások derűs, reszkető, bűvös 
f«Ínyével élvezi a dallamos muzsikát, a lágy ke. 
ringőt, melynek mélabus ütemei úgy suhífimak 
el, mint szelíd, tündéri álmok habokból kikelő 
csodás alakjai... Oh, látja az álnokot, a hit­
szegőt, amint mosolyog és egész gyönyörű tes­
tében megremeg a kéjtől mig ő, a nyomorul­

tul kijátszott, megcsalt ember, gyötrelmes szít. 
vei, melynek fájdalma a kínok végnélküli skálá­
ján viharzik át, sir, jajgat, átkozódik. De nem, 
nem! Ne érezze magát olyan biztonságban az 
asszony! A boldogságban sugárzó arc el fog 
torzulni a fájdalomtól, a gyötrelemtől! El 1 
Odamegy a lakásába s mikor az álnok, a szít. 
télén asszony a színházból hazatérve gondtalan 
mosolylyal, mit sem sejtve be fog lépni ottho­
nába, eléje toppan, mint a lesújtó igazságszol­
gáltatás és letiporja. Az lesz a boszu!

Kisfáy Zoltán diadalmasan emelte föl sötét 
homlokát ennél a gondolatnál és kirohant a 
lakásából. Berontott az asszony otthonába.

—Még egy félóra! — gondolta. — Egy fél­
óra és az álnok teremtés a lábam előtt fog vo- 
naglani.

A meleg, puha fészekben, az asszony ottho- 
nában, melyben édes, mámoritó illatok száll­
tak, mint a szerelem üdvözítő levegője, vidám, 
fölcsengő kacagás fogadta Kisfáy Zoltánt. Bá­
jos, ingerlő pongyolában ott állott előtte aa 
asszony.

— Tudtam, tudtam én édes kis bolondom, te, 
te buksi poétám, hogy el fogsz jönni —mondta 
kacagva és odarohant a férfi keblére.

— Kis apám, jobbik uram 1... — mondta hí­
zelgő duruzsolással, — hát haragszol ? Látod 
el se mentem a színházba. Nem is akartam. Csak 
tréfáltam. Oh, hogy komolykodott az ur, mi­
kor azt mondtam: ma nem leszünk együtt, kép­
zelem, volt otthon ciánkáli. villám és más efféle I 
Na, na, ne tagadja, most azért jött, hogy meg­
öljön engem. Én: a hízelgő, az álnok! Oh, oh ti 
kényurak, zsarnokok, ti teremtés urai milyen 
csacsik is vagytok 1 Na csókolj meg hamar én 
kis apám, jobbik uram, mert bizony te is nagy 
csacsi vagy. Nagy csacsi, nagy csacsi!...

Uj tavasz.
— Olastból. —

lm a tavasz jő lassú lépdeléssel 
Kopog és bébocsájtást esdekel:
Hozzád aranysugáron küldtek el,
Gyönyört kéj vágy at hintve szerte széjjel.

Mondd könyveid közt mórt maradsz bezárva ? 
Künn illatos Ibolykák várnak im,
A langy zephir hullámos árjain 
Köszönt rózsák szerelmi vallomása.

Az erdők mélyén mohos fák alatt 
Még el nem zengett nóták alszanak 
Hogy lantodon im feltámadjanak.

Oh jer velem ! Lásd várva-várnak rég 
Miért haboznál ? . . . Mámorit a lég 
S még megelőznek a fülemülék.

Regény a tengerparton.
Irta : Hoxger Draohmann.

Valahányszor vihar kerekedett, a kis halász- 
kunyhó szélmentes oldalán ott állt egy reszkető 
aggastyán, a ki merőn szegezte szemét a ka­
vargó ködfellegekre. Keskeny ajkai görcsösen 
üsszeszoiultak, reszkető keze majd a bárány- 
bőrsipka után nyúlt, majd csontos ujjaival be­
leüli odott a posztózeke kiszakadt gomblyukaiba.

Szidta az időt, de tán nem is az időjárásra 
haragudott ő, hisz a jütlandi tudja, hogy az 
hiábavaló, hanem ajkairól szakadatlan mormo- 
gás tört föl, sírva, jajgatva, fenyegetve és dü­
höngve :

»Gaznépség ! Gaznópsóg ! Gonosz, nyomorult 
emberek 1 Arra vigyáznak, ami az övék, oh 
igen, arra jól vigyáznak, de szegény ember 
gyermekeivel egy fabatkát se törődnek, azok a 
vízbe fúlhatnak — azokat szétzúzhatja az ár­
boc, azok tönkre mehetnek; nem vigyáznak sa
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az evezőre, se a kormányzó rúdra, a gazok ! 
Adjátok vissza a fiaimat, adjátok vissza a fiai­
mat, a fiaimat mondom !*

így jajgatott és fenyegetődzött és zokogott 
versenyt a széllel, mely üvöltve dühöngött a 
ház körül és majd leverte lábairól a reszkető 
aggastyánt. És az ősz halász, ki már évekkel 
ezelőtt töltötte be hetvenedik évét. erős, hajt­
hatatlan akaraterejének utolsó megfeszítésével 
eilentállt ; nem akarta, nem tudta levenni a 
szemét a homokos zátonyok fakószürke lejtőiről, 
hol a longer zugó örvénye hullámoszlopokká 
tornyosult és összedőlve habbá szétporzott, hii- 
detve, hogy most itt az éj és napegyen viharos 
szaka, hirdetve azt, hogy itt a nyílt tengeren és 
a zátonyokon napról napra történő balesetek 
ideje.

És az aggastyán hangja mind gyengébben 
hangzott, roskadozó teste mindinkább megingott. 
A vihar győzedelmeskedett, mert a viharj kárör­
vendő, vagyis jobban mondva, a vihar nem érez 
és nem akar semmit, csak egy óriási érzéketlen 
zsarnoki erő az, és ha volt is tán hajdan lelke, 
mely meghallgatta az emberek panaszait, ön­
szava hatalmas dörgése eltompitotta azt, önsza­
vának hatalmas dörgése, mely azt zúgja:

»Hó hó halló, térjetek ki előlem törpe embe­
rek ! Tér-jetek ki e-lő-lem !*

És a vihar hatalmasan nyitott magának utat, 
beszorult a futóhomokkal fedett part keskeny 
szakadékába és valami távoli ágyulövés tompa 
morajával csapkodta meg a kis házikót. A fal 
ellentállott, de az aggastyán megingott és a sze­
mébe sodort homoktól elvakultan tántorgott az 
ajtó felé, melynek küszöbén egy asszony várta 
őt, hogy hanyatló erejének támaszt nyújtson.

Bevezette a kis piroskövezetü kapualjon át a 
szobába, hol az ágy meg a pirosra festett asz­
tal és a nagy láda ugyanott álltak még, ahol 
álltak egy emberöltő előtt, aztán leültette őt, le­
vette a fővegét és elébe tett egy kancsó tejet. 
Egyikök se szólt, az öreg reszkető ujjai keres­
gélve tapogatództak és midőn a viharban elállt 
lélegzetét visszanyerte, halkan mhegte :

— Sára — a könyvet — add ide a könyvet 1 
Sára a ládához sietett, kivett egy kis, vaskos, 

molyette, bőrkötésű, aranymetszésü könyvet, az­
tán szembe ült az öreggel, felütötte a könyvet 
és fennakadás nélkül, halkan, egyhangúan, pont 
ról-pontra lemorzsolta a zsoltárokat, mig künn a 
szél keservesen vonitott, mint egy bebocsátásért 
esdő kutya.

Az aggastyán szőrös, bozontos állát mind mé­
lyebben horgasztotta le beesett mellére; ujjai 
még mindig görcsösen tapogatództak, mintha a 
szenvedélyes düh küzdene benne a zsoltár csi- 
titó, kábító vigasza ellen; aztán a két keze 
reszketve közeledett egymáshoz, utolsót vonag- 
lottak és összekulcsolódva lankadtan hullottak 
ölébe.

— Sára, hebegte, viharos idő van.
Az asszony tovább olvasott.
— Sára — a fiuk! A fiuk, Sára!
Az asszony feltekintett és hangosabban re- 

begte tovább a zsoltárokat, aztán félbeszakította az 
olvasást és ránézett. Az öreg aludt. Sára nesz­
telenül felkelt, félretette a könyvet, levetkőztette 
az aggastyánt, mint valami gyermeket, befek­
tette az ágyába és odaállt a láda elé. Három, 
sárga koszorúval körülfont arckép függött ott a 
füstös falon, három fiatal tengerész arcképe — 
testvérek lehettek.

Hosszasan merengett el az arcképek előtt, 
megigazította az egyik koszorút, itt-ott letörölt 
egy-egy fekete foltot az üvegéről halkan, nesz­
telenül, nyugogtan, kimérten, aztán megfordult, 
lopva tekintett az ágyra és levette az arcképek 
egyikét. Hosszasan nézegette, aztán visszatette 
a helyére és kiment a konyhába rozsét tördelni,

__________ JO_____________________
a kávésüst alá gyújtson. Időről-időre felné-

zett, vájjon nem-e hijja őt az öreg; aztán to­
vább dolgozott.

Harminc évet töltött itt Sára nyolcvanéves 
férje oldalánál, a tengerre nyíló völgykatlanban, 
hol nem termett más, mint burgonya meg egy 
kis legelófü a juhok számára, minden egyebet a 
tenger adott a Iákosoknak. De az öreg már évek 
óta nem volt kinn a tengeren, hanem a szom­
szédok azt rebesgették, hogy van egy kis meg­
takarított pénzecskéje, és egy pár száz korona 
nagy pénz itt, hol erdő, fekete termőföld és tő­
zeg meg zöld mező olyan csodás, regés tündér­
meseként hangzik, melyet a gyermekek ép oly 
ragyogó szemmel hallgatnak, mint nálunk az 
aranyról, sandalfáról, bíborról és perzsa szőnye­
gekről szóló regéket.

Nincs itt egyébb, mint itt-ott egy pár szórvá­
nyos házikó, sovány legelő, egy pár sovány juh 
és egy kis burgonyaföld, meg néhány rosszul 
kátrányozott halászbárka. Es a fiukat már gyer­
mekkorában rászoktatják, hogy rozoga csolna- 
kokkal tengerre szálljanak. Később aztán beke­
rülnek tengerészeknek és aztán hajóra szegőd­
nek. Ha a tengeri utón nem történik semmi ba­
juk, többnyire letelepednek otthon és ott ragadva 
naponta kockára teszik az életüket, hogy meg­
élhessenek.

Az élet itt nem könnyű és kellemes, nem bé­
kés és enyhe. Nehéz munkával kell itt megke­
resni a kenyeret és kevéssel beérni, azért oly 
zárkózottak, komorak és nehézkesek e kunyhók 
lakói.

Kren Normandnak három fia volt. ö maga ko­
rán megösmerkedett az élet komolyságával. Apja 
egy Norvégiába induló hajót kormányzott és a 
fiú ott Christianssandban született és mihelyt 
meg tudott állni a hajó fedélzetén, apjával a 
tengerre szállt. Napoleon idejében volt ez, a há­
ború évében, az angolok feltartóztatták a kis 
jármüvet, fogságba vitték apát és fiút. Midőn ki­
kerültek onnan, haza hajóztak és itt a zátonyo­
kon hajótörést szenvedtek. Atyja lenn maradt a 
tnnger mélyén, a fiú megmenekült, és a tenger­
parti szegény nép Krennek keresztelte és béres­
nek szegődtették a kis falu leggazdagabb pa­
rasztjához. De ö többet volt künn bárkájában a 
tengeren, mint benn a juhai között. Éles szemé­
nek, elszánt bátorságának, hajózási ügyességé­
nek csakhamar hire járt, ő volt a környék leg­
ügyesebb halásza és nőül vett egy nálánál élte­
se bb leányt, ki testvérével együtt saját házát 
lakta. Ezt a testvért egy hózivatar sodorta ma­
gával a tenger hulámai közé ködös téli éjsza­
kán és az örvény elnyelte öt örökre. Kren Nor­
mend együtt maradt a nejével kis házikójában 
és neje rövid időközökben három fiúval ajándé­
kozta meg őt.

E három fiú volt Kren Normand szemefénye. 
Amiiy szótlan és zárkózott volt, úgy ragyogót 
fel szeme, ha látta minő ügyesen követik a hajón 
rövid vezényszavát, minő derék, edzett tengerész 
mind a három.

A legidősebbik, Jörgen, apja szakasztott mása 
volt, délceg, karcsú termetű ; a másik kisebb, de 
zömökebb testű volt. Azért vált is be Jörgen 
tengerésznek és a király ruhája jól festett délceg 
alakjához. Farsang napján táncra ment az öreg 
bíróhoz és rá következő vasárnap sétálni ment 
annak a szolgálójával. Apátián, anyátlan, árva 
gyermekleány volt, a sötétszemü, selyemhajú 
Sára és szeme leplezetlen gyönyörűséggel csüg- 
gött a csinos tengerészen, bár az nem értett oly 
jól a hízelgés mesterségéhez, mint Károly öcscse, 
ki őket egy darabig kisérte.

így ismétlődött ez nehány vasárnap. Végre egy 
szép reggelen az apa odaszólt a fiának.

— Te az öreg biró lányához járogatsz ?
— Igen.

Vasárnap, 190l. junius 9.
— Hogy hiyják ?
— Sárának.
— Csinos lány . . . Remélem nincs vele rossz 

szándékod.
— Eszem ágába sincs.
— Hát mit akarsz vele ?
— ö a menyasszonyom.
— Balga fiú, mormogta az apa, menj most 

haza, de fel ne menj az öreg bíróhoz. Hullod. 
Magam megyek ki a tengerre.

így szokott az öreg tenni, ha valamiért hara­
gudott. Erős, szaggatott evezőcsapásokkal csap­
kodta a hullámokat. A tenger csillapította, las­
san belenyugodott. Nem beszéltek többé róla, 
tavasszal a fiú elment, és hajóra szegődött. Egy 
késő őszi nap Kren haza jött a halászatról és 
halk beszélgetés ütötte meg fülét. Megállt és 
haliga tódzott, óvatosan felkuszott a futó homok­
torlaszra és a vad zab bokrok kalászain át le­
kandikált. Ott lenn a halom tövében ült Sára 
egy levéllel a kezében, mellette állt Károly.

— Hagyjalak most magadra ? kórdé a leány­
tól. Sára igont intett a fejével, kezet szoritottak 
és Károly távozott

Kren Normend bevárta mig a fia távol volt, 
aztán nesztelenül lecsúszott Sára mellé, aki 
ijedten összerezzent és elakarta rejteni a levelet.

— Fzt a levelet bizonyosan Jörgen irta. Tud­
hatom. Pedig arról le kell mondanod.

— Soha ! szólt Sára könnyekre fakadva.
— Évekig tarthat az még, mig ő annyira lesz, 

hogy családot alapíthasson és téged eltarthas­
son. Te az alatt búsulsz és elhanyagolod a 
munkádat. Remélem nem volt semmise köztelek.

— Nem, suttogta Sára pirulva.
— No hát menj haza és láss a dolgod után 

de add nekem azt a levelet.
Sára első ijedt zavarában oda adta neki a 

levelet, felkelt és elfutott.
Kren Normand követte őt szemeivel, betekin­

tett a levélbe, újra a leányra szegezte szemét, 
és elrejtette a levelet dohányzacskójába. Aztán 
haza ment, oda hívta magához Károly fiát és 
ráparancsolt.

— Ha még egyszer levelet kapsz a bátyád­
tól, nekem adod és nem annak a lánynak. 
Értetted ?

Karácsonykor meghalt Kren Normand neje és 
ö most egyedül maradt otthon két fiával.

És im a tavasz napéjegven első napján jött a 
gyászhir, hogy az északi tenger egy rettenetes 
vihara alkalmával, mikor be kellett vonni a vitor­
lákat, Jörgent egy hullám leverte a lábáról vagy 
tán vigyázatlanságból lecsúszott a tengerbe. Nem 
lehetett határozottan megállapítani, vájjon igy 
vagy úgy esett, de annyi bisonyos volt, hogy 
Jörgen nincs többé az élők között.

Kren Normand, az edzett, erős férfi megingott, 
nehéz könycseppek peregtek végig redős arcán 
bozontos szakállába, és naphosszakig ült a pirosra 
mázolt asztal mellett, görcsösen marokba szorí­
tott kezekkel és mormogta : Gaz népség 1 Micsoda 
hajósok azok, micsoda evezősök 1 Adjátok vissza 
a fiamat, a fiamat I

Károlynak, aki közülök legjobban tudott bánni 
a tollal, tóiba mondott egy hosszú levelet, mely 
a hajós-kapitánynak szólt el is küldte, de fele­
let sohse jött erre.

így mult a nyár. Kren többnyire egyedül száll 
tengerre. Fiai megtakarított pénzükből egy nor­
vég halászbárkát vett, és együtt mentek ha­
lászni.

Egy szép nyári napon Kren a parton találko­
zott Sárával.

A leány megfordult, midőn az öreget megpil­
lantotta, de valami ellenállhatatlan benső hata­
lom odaláncolta helyéhez, kötényébe temette 
arcát és zokogott.
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megállt és feléje közeledett. Hangja resz­
ketett, amint rárivalt:

— Te vagy az oka I Te ölted meg fiamat!
___ Ne mond ezt, szólt Sára könyezve.
Kren Normand öklével fenyegette. Ajkáról re­

kedten tört fel a szó :
— Te vagy az oka, könyelmü céda, te vagy

az oka.
__ (jss hát üss, zokogta Sára. Nem érdemel­

tem meg, de tán jól fog esni.
Az öreg tétovázva nézett rá, mintha nem ér- 

,g[ié gzavát, aztán érthetetlen szavakat mormogva
megfordult.

Karácsonykor Károly tudatta az atyával, hogy 
ö Sárával jegyben jár.

Az öreg nem válaszolt.
— Apám, nincs semmi mondani valója ?
— Nem kérdeztél.
— Nem mertem.
Az öreg újra elhallgatott, aztán halkan mor­

mogta :
— Olyan hamar feledte el Jörgait ?
_ ö azt mondta, hogy ha rám néz Jörgen 

jut az eszébe. És én élek.
Az öreg hallgatott és tovább vagdalta a keze

között lévő fatuskót.
— Tégy amint akarsz.
— El-e jöhet ide ?
— Nem!
A legközelebbi napéjegyen viharok alkalmával 

több hajó került zátonyra, és Kren Normandra 
és fiára nagy munka várt. Károly háromért dol­
gozott, meg akarta mutatni, hogy mit tud és az 
együttes nehéz munka meg a jó kereset újra ki­
békítette az apát fiával. János, a legfiatalabb 
meghűlt és megbetegedett és Sára ápolta titkon, 
ha az öreg elment hazulról.

A többi halász pedig összeállt és megtakarí­
tott pénzükön béreltek egy közös bárkát és meg­
vették a hajótörést szenvedett legnagyobb hajót, 
amely a legtávolabb eső zátonyra került. Kövér 
zsákmány lett volna az, ha az időjárás kedvező 
maradt volna, míg mindent behordanak róla. De 
egyszcre megfordult az idő, nagy szélvész kere­
kedett és künnjja hajón a halászok összetűztek, 
mert sokan, köztük Kren Normand, rögtön vissza 
akartak térni félig megtelt bárkával ; mások is­
mét, a fiatalabbak, teljes teherrel akartak haza 
jönni, és azok rábeszélték Károlyt, hogy csa* 
maradjon velük. A hullámuk feldontötték a bár­
kát, és a merész halászok nem kerültek többé 
felszínre. Károly köztük volt.

Kren Normandot szétzúzott tagokkal eszmé­
letlenül tették ágyára, a lázában önkívületben 
fekvő János mellé, aki azt se tudta, hogy mel­
léje fektetnek válásit. Sára épen a szobában 
volt és a szeretteire zúduló nagy szerencsétlen­
ség elnémította az ö fájdalmát.

Midőn Kren Normand felgyógyult, egész sze 
retette és egész reménye legifjabb fiában össz­
pontosult. ö maga is megvénült úgy érezte. 
Néha órahosszakig ült künn a tengerparton, egy 
futóhomok torlaszon és magában dünynyögött és 
talpúit beletúrta a fövénybe, keze lépegette a 
vad zabot, mig szeme merően csüggött a fakó­
szürke parton, honnan vigasz nőin integetett fe 
léje és a zugó hullámverésen, amely hírül adta, 
hogy eimult a napéjegyen vagy hogy újra közéig 

Otthon pedig Sára járt kelt a házban. Magátó 
jött ez igy. Midőn apa és fiú felkeltek a beteg­
ágyról és mindakotten érezték, hogy mit vesz­
tettek el, ugyanakkor érezték azt is, hogy mit 
kaplak érte cserébe és szó se esett róla. Meg 
szokták azt, hogy ez a fiatal kovésszavu, ne sze 
l'd leány iár-kel a házukban és hogy végre bo- 
költözködött a padlásszobába és vezette a ház 
tartást.

Kren Normand ritkán szólt hozza és sohse 
említette fiait. De egyszer meglepte őt, amint

könnyes szemmekkel olvasott egy fakó, régi le­
velet ; és ekkor végre belátta, hogy ő is vesztett 
valakit.

Elkülönítve éllek a többiektől. Hanem a nőben 
«ki egyszer szeretett, hébe-korba önkénytelen 
feltámadt az a vágy, hogy nehány habozva el- 
rebegett szóval felújítsa a múltak emlékét. És 
ime János, aki vele egyidős tehát még fiatal és 
gyengédebb szivü, könyebb vérü, volt mint báty- 
jai, meghittjévé lett.

Az öreg Kren Normand látta, mint közeledik 
a két fiatal szív és ez a felfedezés szivébe nyi- 
lalott. Hanem most már nem tudta Sárát nél­
külözni, és midőn kezdett azon gondolkodni, 
vájjon tán ellehetne-e mégis nélküle, gondolatai 
összezavarodtak és érezte, hogy nincs elég ereje 
a dolgok folyásain változtatni.

így ült ott egy nyári nap alkonyán is és tét­
lenül nézte a tenger hullámait. Az előtte való 
nap és egész éjjel hideg szél fújt észak felöl, 
most a vihar elállt. De a hullámok ellepték a 
zátonyokat és fülébe zúgták régi hullámdalukat, 
mely a sugaras veröfény és a derűs nyári nap 
dacára szüntelen felhangzott: „Jörgen, Károly, 
Károly. Jörgen," ezt zsongták a hullámok sza­
kadatlanul, amint a tenger dagályában tova- 
lömpölyögtek a zátonyok között. Miért is kell 
neki itt ülni ? Miért kellett neki megvénülnie és 
miért kellett az ifjúságnak meghalnia ? De hisz 
igaz, János és Sára otthon vannak még. Sára 
otthon van, az őzszemü szelíd Sára. De most 
az a szempár nem mosolyog Jánosra, mert az 
künn van a tengeren néhány halásztársával. 
De ha haza jön, akkor persze, akkor otthon 
várja öt Sára ... 1

Az öreg nagyot sóhajtott, és sarka mind mé 
lycbbcn fúródott a homokba. Tán féltékeny 
volna Sárára, mert szereti a fiát, az egyetlen 
fiát, aki neki a háromból megmaradt ? Vagy 
féltékeny a fiára, mert örül, mert tud még örülni 
Sára szeretetének.

Mozdulatlanul ült le és le nem vette szemét 
a kis halászbárkáról, mely most kifeszitett vitor­
lákkal közéig — egy parányi kis dióhéj künn a 
zugó nagy tengeren. És egyszerre eltűnik az a 
dióhéj, mint a pehely szerte foszlik a kék mész 
szeségben.

Az öreg nem sikoltott föl, vad, bömbölő or­
dításba töri ki, mint az erdő vada, ha az utolsó 
kegyelemdöfés éri. Aztán megmerevedett, mintha 
a h lal fagyos lehellcte érintette volna, legurult 
a sövényhalomról és újra felkelt, és mint az 
őrült úgy rohant le a parthoz, de egy bárkára 
se lelt.

És egész nap és egész éjjel, és másnap egy 
kis őszbe csavarodott, görnyedt, roskadozó ag­
gastyán és egy deli halvány fiatal nő jártak fel 
és alá a tengerparton, kerestek egy hullát . . .

Néma fürkésző, revedező szeretettel keresték
együtt a holtat.

És rá is akadtak, — messze, messze, hova a 
hullám elsodorta öt és hol egy ellenkező hűl 
lámár partra vetette. Egy jajszó se tort fel aj­
kukon — ugyanaz a néma szeretet egyesítette 
kezüket, midőn lefektették a hullát az egyszerű 
talvigára, és felváltva tolták a szekerüket a puha, 
süppedő, fövényes talajon, melybe a kerekek 
mely nyomokat vájtak, és mely a halott terhe 
alatt panaszosan nyöszörgőit és jajgatott.

És aztán — később az öreg Kren Normand 
„öül vette Sárát és a szomszédok fejüket csó 
válva mondták, hogy minő furcsa, hogy Sara 
most az öreget akarja, miután mind a barom
fiának jegyese volt. . .

Mert az emberek nagyobb része azt hiszi, 
hogy csak egyféle szeretet van a világon és 
ezek nem értik, hogy mi Jüzi Sárát oly elvá­
laszthatatlanul az aggastyánhoz, ak. egyre csak 
azt hajtja:

„A fiaim, adjátok vissza a fiaimat!
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nálják, kötelezhetők az árok fentartására. Legjobb külön­
ben ha ügyvédhez fordulnak.

I. L. gyógyzzerétz. Szabadka. 1.) 7829 sz. hirdetés 
cime : Keresztény Gyula. Békés-Szent-András 2.) Előfizetése 
április 30-án járt le.

H. J. Nagytüged. Véletlen elírás volt.

MAGYARSÁG
POLITIKAI NAPILAP.

Megjelenik minden nap este nyolc tizenkét oldal 
terjedelemben.

A Magyarság minden sorával a magyar 
nép politikájáért küzd.

Csak egy célt ismer: a magyar nép jó­
létét, mai nehéz sorsának megjavítását; 
egy gondolat vezérli, hogy a magyar nép 
véres verejtékét idegenek ne harácsolják 
el; az a törekvése, hogy a magyar nép 
legyen ur e hazában, amelyben minden 
porszem, a legutolsó göröngy is a nép 
áldozatra kész, fáradhatatlan munkásságá­
nak eredménye.

Előfizetési árak:
Helyben házhoz hordva:

Egy hónapra — — 1 kor. — fill.
Negyed évre — — 3 , — ,
Fél . — — 6 , —
Egész , — — 12 , — .

Vidéken, postai küldéssel :
Egy hónapra — — 1 kor. 20 fill.
Negyed évre — — 3 , 60 ,
Fél , — — 7 , — .

Egész , — — 14 e — »
Egyes szám ára 4 fillér.

Kapható minden dohánytőzsdében.

Különösen figyelmeztetjük tisztelt előfizetőinket, 
hogy úgy az előfizetés megújításánál, valamint 
minden reklamáció, lakhelyváltoztatás és a lap 
szétküldésére vonatkozó egyéb felszólalásnál egy 
cimszalagot mellékelni szíveskedjenek.

Azon előfizetőinket, kiknek előfizetőse lejárt, 
arra kérjük, szíveskedjenek előfizetéseiket minél 
előbb megújítani, hogy a lap szétküldésében főnn- 
akadás ne történjék.

Magyar királyi ällamyasntak.
68996/901 szám.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
A magy. kir. államvasutak igazgatósága a 

jövő 1902 évben esetleg 6 éven át szükséges 
öntött vasalkatrészek szállításának biztosítá­
sát óhajtván, eziránt nyilvános pályázatot 
hirdet. ...

Az ajánlatok legkésőbb f. évi junius hó 
11-én déli 12 óráig beterjesztendők, a bánat­
pénz pedig f. évi jun.us hó 10-én déli 12 
óráig beküldendő.

A pályázatra vonatkozó részletezett felté­
telek, a mennyiségek, úgyszintén a különle­
ges szállítási feltételek a magy. kir. államva­
sutak an,ag- és leltár-beszerzési szakosztályá­
nál (Budapest, Audrássy-ut 75) megtekint­
hetők.

A magy. kir. Allamvaiutak 
Igazgatósága

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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A m. kir. államvasutak nyári menetrendje.
Budapest—Hatvan, Budapest—Bicske. Budapest—Párkány-Uránéra a vénátok érkcsése oda és visual

Érvényes 1901. évi május hó l-től.
Budapest k. p. u. — Hatvan.

Állomások
Sz. V. 
X 316 
L-I1I.

Gy. v. 
402 

L—n.

Gy. v. 
304 

L—H.

Sz. v. 
318 
HU.

Sz. v. 
1508 

I.-UI.

Sz. v. 
408 

L-III.

Sz. v.
306

I.-IU.

Se. v. 
310 

I.-III.

Sz. v. 
320 

I.-III.

Gy. v. 
404 

I.—U.

Sz. v. 
312 

I.-III.

Sz. v. 
X322 
I.-UI.

Gy. v.
302 

L—U.

Sz. V.
308

I.-UI.

Sz. v. 
314

(I.-IU.

Sz. v. 
1506 
I.-III.

Sz. v. 
406 

I.-UI.

Gy. v.
+420
I.-II.

V. v. 
328 

L-I1L

Budapest keleti p. o.__________ indul 6»6 710 7S0 7S6 760 8«u 9*5 12*6 ISO 2*» 240 246 346 5*0 6*8 800 866 946 1110
Gödöllő____ ________— ... érkezik 782 _ — 8*8 864 964 1046 14» 238 318 3*9 3*6 — 6*0 7** OH 1008 10*2 12«

indul 7SI X76* 8H — 866 9«5 1046 148 — 318 340 — X 4*7 6*1 7*6 912 1007 10« 122$
Aszód indul 766 X8'8 X82» — 819 1017 11*2 211 — 3*8 4O4 — 446 6*5 801 9» 1032 _ 101
Hatvan......... .................................. érkezik 820 8*0 8« — 944 1036 1136 2*7 .!«* 427 — 50* 7» 8*7 10* 10*« UW 1*

Hatvan—Budapest keleti p. n.

V. v. Sz. v. Gy. v. SZ. T. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Gy. v. Gy. v. Gy. v. Sz. v. Sz v. Sz. v. Sz. ▼. Gy. v. Gy. v. Sz. v. Sz. V.
Állomások 327 405 X 419 306 1506 311 307 317 301 403 313 X306 X321 407 1607 .303 401 X311 319

L-I1I. L—III. I.-II. i-m. I.-IB. I.-UI. I.-IU. I.-III L—II. I.—11. I.-IU. I.-UI. I.-III. I.-III. I.—II. I.-ll I.-II. I.-III. I.-III.

Hatvan____ __ indul 227 426 520 5*0 606 666 806 1187 1206 110 4M 6** 6** 80S 8*3 840
Aszód _ _ _ indul 306 482 5*0 567 6*' 7*° 8« — _ 12*3 1*7 5*1 068 71» 8«2 907
Gödöllő ... érkezik 3« 5*2 6<M 628 7O4 746 9*8 — 1211 1X1244 206 562 726 746 XI«37 xl»14 829
Gödöllő ............... indul 3 SO 5M 60S 628 7O6 748 9« 11*0 208 5*4 64* 726 7*7 836 4*
Budapest k. p. u.__________ _ érkezik 520 ti*» 6*6 730 816 846 10*6 12»' 12*0 ISO 310 7OO 75O 8*0 8*0 920 IO« IO*1’ 6*

X 315., 316., 321., 322. ünnep és vasárnap V/15—IX/15-ig köziekedig.----- J- Juaius l-töl szeptember 15-ig. - »A 305-nél Gödöllő Budapest között
V/15.—IX/15-ig az utasok felszállása ki van zárva.

Állomások
T. T.

32
L-III.

Sz. v.
X 10 

L—ni.

Gy. v.
6

L-n.

Sz. v. 
+ 20 
I.-UI.

Sz. v.
22

I.-UI.

Gy. v. 
1302 

I.-II.

Gy. v.
4

I.-U.

Sz. v.
18

i.—ni.

Sz. v.
12

I.-IU.

Sz. V.
• 18 
I.-UI.

T. sz. sz.
48

I.-UI.

Sz. v.
X 1304
L—in.

Se. v.
8

L—Hl.

Budapest keleti p. u. indul 620 6*0 860 900 12*6 730 216 226 4» 7»o 900 1000 10«
Budapest-Ferenczváros indul 6*6 707 — 911 12*6 — — 2*6 441 7*1 9** 10« 10»
Budapeet-Kelenföld......... érkezik 84» 71» 9O6 9» 12*6 7« 2*1 2** 461 740 9*» 10*2 1110
Budapest-Kelenföld... indul — 7» 907 9*1 12*6 7*7 23* 24* 4M 7*1 100* 10*6 11M
Bicske............... ........... ... érkezik 819 9*6 1020 1*5 826 310 246 467 8** 111* 11** 12«

Budapest keleti p. n. — Bicske

Állomások

Bicske-Budapest keleti p
1. sz.
T
ni.

Sz. v.
X 7 

I.-IU.

Sz. v. 
1303 

L—m.

Sz. v.
11

I.-IU.

Gy. v.
3

I.—11.

Sz. v.
2

I—in.

Sz. v.
27

I.-UI.

Oy. T.
5

I—H.

Sz, v.
+ 15 

I.-UI.

Sz. V.
+ 1»
I.—UI.

Sz. v. 
X»

L UI.

Gy. ▼.
I. "il.

Sz. V.
17

I. III.

4*6 50# 5« 7*6 12*6 3* 4*1 6» 8*» 7»» 7«* 848 9*»
54* 612 661 8« I*« 40s 6*6 7* 8« 8*6 9*6 10*0
5« 618 6*9 869 1*4 404 5« 8» ______76* 8*6 8** 9*6 10»
60* 6*7 71* 906 — 41« 5** — 807 8*7 9« 10*1
6» 6« 7*6 9*0 1*0 4*6 006 7« 8» 900 91» 94* 10*0

Bicske ... ..................... indul

Budapest—Kelenföld ... i~i»i 

Budapest—Kelenföld ... érkezik 

Budapest-Ferenczváros indul 

Budapest keleti p.u. érkezik

- ----------— « ívcMici i/i»—lA/io-ii ünnep
kivételével ki van zárva.

+ A 15, 19. és 20. V/15—IX/15-ig ünnep vasárnap, közlekedik. 
• A 18-as junius 1-töl szeptember 15-ig közlekedik.

Budapest ny. p. u. — Párkány-Mina és
■ Oy.v.Állomások . 8z. V. ÖJ5. V.166 124 8z. v Hz. v. Hz. v.Ss. T. Sz. v.i.-III. flz. vI.-III.i -m. i.-iii i in. i.-iii. i.-m. i.-in.i.-iii. I.-III. i.-iii. i.-iii. i. in

f>32 7f,6 f804 817

érk.

Állomások Sz. v. Sz. v. 8z. v Hz. v. Hz. v. Hz. v.8*. v.I.-III. Hz. v 8*. vHz. v.
i.-m. i.-mi -ín. i.-iii. i . in i.-iii i.-iii. i in |i ni.

rác* —.  ........Mi,
Wa Ölpest ind.

■tdapest ny, p. i. ért.


